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Magyar közömbösség
Kolozsvári lapokban olvassuk, 

hogy a minap tartották meg a vá
lasztást Jósika Sámuel bárónak, 
a Magyar Párt volt elnökének ha
lálával megüresedett kerületben. 
£  kerület Csík, Udvarhely és Há- 
rornszék-megye járásaiból van 
összevonva, ahol megbonthatatlan 
egységben él n székelység. A ke
rületnek összesen 17535 válasz
tója van s a Magyar Párt hivata
los jelöltjével szemben a kormány 
jelöltjét választották meg. A vá
lasztás alkalmával a 17535 vá
lasztó közűi összesen 4149 sza
vazott le. A Magyar Párt jelöltje 
megbukott, a kerületet a m agyar
ság elvesztette s u magyar válasz-

75 százaléka nem szavazott.
Nem vigasztal « sokamén mise- 

ns, ha q bojban a magyarok a 
társak, Jói tudjuk, n választás 
eredményéből csak akkor lehet 
helyesen következtetni a válasz 
tők meggyőződésére és akaratára, 
ha le szó. cltjuk a választás ered
ményéitől azt ez állandó koeffi
cienset, amit a választási rend
szernek hibái és a hatalom keze
lőinek befolyása teremt meg. De 
a választás mégis titkos volt s 
nem tudunk elgondolni olyan erő
szakot, mcgíélemlitést, terrort, mely 
tizenháromezer magyart elnémít
son nkkc , ha ebben a tizenhá
romezer magyarban magyar lé
lek érez és magyar szív magyar 
ügyért dobog.

Nem vigasztal a salamén mise- 
fis, bár látván látjuk, hogy en 
nek a váltsztasnak fájdalmasan 
általánosítható szimptomítikus je
lentősége van. A

lenni ? A magyarság politikai 
szervezkedése még itt is, Erdély
ben is gyerekcipőkben tipeg, egy- 
pár lelkes, áldozatkész ember 
élesztője o szent tüzeknek, de 
nincs az a lelkesség, nincs az az 
áldozatkészség, amelyik ezrek 
összemüködő, egy akaratban, egy 
célban, egy ritmusban összedob
banó munkáját helyettesíteni 
tudja.

A sors változásai a közömbös
ség héjába burkolták a magyar 
lelket s ma még hiábavaló min
den erőfeszítés, nem lehet feltörni 
a magyar lelek zárát. A Keletről 
‘üozott fótuin birtokába vette ezt 
a lelket s a közömbösség minden 
szótól, minden cselekedettől el
tiltja, amivel vitalitása bele tudna 
kapaszkodni a rohanó élet kül
lőibe. Hiába minden. Ahányszor

mogötást, pénzt, meghallgatást 
kért, süket csönd volt a válasz. 
Ahányszor a magyar jövő gondja 
össze akarta terelni a magyero- 
knt: a magyar tömegek távol 
maradtak. Rettegve kell arra gon
dolnunk, hogy a m agyarság ki
sebbségi jogait csak akkor fogjak 
megadni, ha a hatalom birtokosai 
azt a saját jöszántukból adják 
meg. Mert küzdeni, harcolni, 
szenvedni, áldozni, felelősséget 
vállalni senki nem fog. Ha a ma
gyarság jövője attól függ, hogy a 
magyaroknak egyetlenegyszer el 
keli mulasztaniok o kaszinói ősz- 
szcjövetelt, a kaszinói partit, egyet
lenegyszer egy félórára be keli 
zárni műhelyt, irodát, üzletet s el 
kell ereszteni az eke szarvát, 
akkor, atyámfiái, soha nem lesz 
itt magyar iskola és magyar nin

magyar ügy, magyar érdek tő-j esetlen soha nem jut földhöz.

erre a célra lefoglalni.
Mint Athénből jelentik, az 

athéni német követ kedden Alex* 
andris görög külügyminiszterrel is 
közölte a Görögországnak járd jó 
vátételt szállítások beszüntetését,

A szófiai követ 
Bcogradbnn

Beogradból jelentik : Milan Rá- 
kies szófia? követ kedden Beo™ 
gradba érkezett, ahol a délután 
folyamán több mint kétórahosszat 
tárgyalt Ldz/cs Zsil. a belügyi ál
lamtitkárral, uz államvédelmi osz
tály főnökével és Nescs Ljuba 
külügyminiszter-helyettessel. Ra 
kies követ beszámolt a bolgár 
komllác&ik és a macedonsztoujus* 
esik szófiai kongresszusának hatá
rozatairól és a bolgár bandáknak 
a SHS. királyság déli részei ellen 
intézett legutóbbi támadásairól.

Zsom bolyát átadják
Romamanatz.

MNémetország beszüntette a jóvátételi szállításokat! Kedden délelőtt Beogredba ér-
az SHS, királyságnak

füled bele
közömbösségbe• I p * » C** ’ 1 *' „ „ f _ t-műiden io<~iüitorekvv

A beográdi ném et követ h ivatalosan  bejeien tette  a  ezáHitások 
m egszüntetését

Beogradból jelentik ; A politikai 
szünet egyelőre csak a belpoliti
kában hozott némi csendességet, 
míg a külpolitikai események egyre 
nagyobb mértékben foglalkoztat
ják o kormánynak még Beogrud- 
ban levő tagjait. Az olaszokkal 
Fiúméról folyó tárgyalások meg
szakítása, n jugoszláv-román ha- 
tárinegállopitás, a bolgár komitá- 
csik határmenti támadásai élénk 
megbeszélés tárgyát képezik a 
kormány tagjai között, a nap leg
fontosabb eseménye azonban von 
Keller beograd: német követ köz
lése volt, aki kéddn hivatalosan 
bejelentette Ljuba Nesics külügyi 
államtitkárnak, a külügyminiszter 
helyeit esőnek, hogy kormánya egy

előre nem iád. eleget tenni jóvátételi

kezeit Kaiafaícvics tábornok, a ve* 
zérkar főnöke, aki Temesváron, 
az ottani katohe? parancsnokság
gal tárgyalásokat folytatott a 
júgoszláv-román határ rendezés

srre is bohózataira szóiul. ElW‘í*'<n ü g y éb en . A táb o rn o k  a m eg á lla  
Németország mindaddig nem képes j nodásokró l

élniakarés, homokba vesz el min
den kezdeményezés s minden 
kiálló szó n pusztaságba. Csak e 
magyar sajtó az, mely felkorbá
csolja n letargiától megfertőzött j a SHS. kiráiyság-
lelkiismerelet, néha-néha f ö l z e n - szemben.

A nagyfontosságu külpolitikái 
események miatt kedden Beogradba 
táviratilag visszahívták Jankovics 
Vehzár közlekedésügyi miniszteri, a 
nuniszterelnök helyettesét, akinek 
elnökletével hazaérkezése után 
a szerdai nap folyamán minisz
tertanácsot fognak tartani.

Németország nem lúd  
szállítani

Kedden délelőtt von Keller beo- 
gradi német követ felkereste Ljuba 
Nesics külügyi államtitkárt a tát 
vollevő Nincsics külügyminiszter 
helyettesét és kormánya nevében a 
következő kijelentést tette

a jóvátételi szállításokra, 
gazdasági csődből ki nem kerül.

i\ német követ a kormánya ne
vében tett kijelentés után kedden 
délben Berlinbe utazott, hogy olt 
a kormánynak a jóvátételi szállí
tásokról tartandó tanácskozásán 
résztvegyen.

Beográdi politikai körökben kí
nos feltűnést keltett Németország 
képviselőjének közlése, minthogy 
a kormány a költségvetésben szá
molt a nőmet jóvóié teli szállt tások- 

\ka i és ezeknek elmaradása tekinté
lyes Összegek erejéig felborítja a 
költségvetés egyes tétedéit.

A kormánynak Németország e 
váratlan lépésével szemben tanu-

a
beszémolt Nesics Lju- 

bának, a külügyminiszter helyet
tesének, akivel közölte, hogy 
olyan értelmű megállapodást lé
tesített, hogy Zsombolyát, Módos 
és Párkány községekért cserébe át- 
a d ’ák Romániána k.

A megállapodásról Nesics Ljuba 
táviratilag értesítette Nincsics kül
ügyminisztert és Basics minisztei- 
elnököt, akiknek hazatérése után 
fognak végleges döntést hozni a 
határrendezés ügyében.

A  fium ei kérdés
Miután a jugoszláv-olasz pari

tásos bizottságok római tárgya- 
ásai a felmerült nézeteltérések 
miatt megrekedtek, dr. Ribarzs

sitandó magatartása tekintetében i a jugoszláv bizoltság vezetője és
dúl
rl

i n e gy-egy harangozó szó, 
oe az i . inkább már a holtaknak 
kijáró Szent Lélek harangja, mint 
a munka után pihenőre szólító. 
Fáradt gesztus, meg válaszolható! 
Un, konok miért, boros poharak 
koccintása a válasz csupán min" 
den hivó szóra. Magyar szinhű 
zat kellene teremteni itt, vagy 
iönn kellene tartania magyar szín-* 
házat ott, ahol a feledékenység, 
ya?y o jóindulat maradéka meg
kegyelmezett, ki az, aki színhá
zat épít, színházra költ, kinek nyí
lik meg z.seho és lelkiismerete, 
hu áldozatot követel n magyar 
kultúra. Ki vesz könyvet, ki tá
mogat írót, ki lesz előfizetője ma
gyar folyóiratnak, ki adja nénzét 
kö’csön magyar kulturház fölépí
tésére? Ki adja munkájút n mte 
8yur szervezkedésnek, 1 i az, aki 
a magyar ügynek nemcsak t*jp* 
reientansa, de munkása is akai

Németország olyan súlyos 
gazdasági helyzetben van, hogy a 
birodalmi kormány számára lehetet
lenné váll a jóvátételt szállításoknak 
természetben való teljesítése, zl Ruhr- 
vidék megszállása minit Német
ország saját szükségletének fedező-

beavatott körökben be pradi mun
katársunk a következő informá
ciókat kap ta :

A beográdi kormány i'ört Kellel 
követ nyilatkozatát azonnal fóv- 
iratilog közölte a jóvátételi bízott 
Sággal, valamint Pastes miniszter- 
elnökkel es N  ne ács külügyminisz
terrel. A kormány egyelőre semmi 
hivatalos lépést nem tesz, hanem 
bevárja n jóvátételi bizottság dön
tését, egyben pedig érintkezésbe 
lép o szövetséges hatalmak kor
mányaival az együttes további 
akció ügyében.

A kormány körében meg van- 
[nak győződve, hogy a jóvátétel' 
szállításokat hamarosan újból meg
kezdi Németország, mert a szö
vetséges hatalmaknak módjukban 
áll megfelelő r- presszáliákkal kény
szeríteni Németországot a szállítá
sokra és jogában áll a német 
állami bevételek ölvén százalékát is

Antonievics római követ kedden 
Evienne le Rain franciaországi für
dőhelyre utaztak az ott tartózkodó 
Posies miniszterelnökhöz és Nin
csics külügyminiszterhez.

Mint értesülünk, Olaszország 
azon az alapon hajlandó Csak to
vább tárgyalni, hogy Fiume ál
lam kormányzását egy évig a két 
állam paritásos bizottsága együt
tesen intézze és ez alatt az egy 
esztendő alatt szerzett tapasztaló- 
tok alapján hozzanak csak dön
tést Fiume további sorsa tekinte
tében. Olasz részről a leghatáro
zottabban visszautasítják azt a kí
vánságot, hogy a Baross-kikötőt 
és n Deltát az SHS. királyság 
kapja, amihez viszont Jugoszlávia 
föltétlenül reganszkodik.

A jugoszláv paritásos bizottság 
oz evienn le-baini megbeszélések 
után augusztus 2I-én tartja leg
közelebbi ülését.
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Romániában leszálltak
a Novisadrói raegszokott repülök

M cgiurült a repülőgép

A novisadi repülöosztagtól Pár 
nappal ezelőtt aeroplánon megszö- í 
kött két orosz einigranstisztröl, Loy- 
kov ezredesről és Kacsán százados- i 
ról, akik — mint a vizsgálat rnegál- j 
lapította — Oroszország felé vették 
útjukat, — hír érkezett Romániából.

A beogradi külügyminisztérium, 
amely már elhatározta, hogy diplo
máciai utón fogja visszakövetelni az 
orosz tisztek által hazakomrnunizált 
repülőgépet, kedden értesítést kapott 
a román kormánytól, amely közölte 
vele, hogy az egyik besszarábiai fa
luban, közvetlenül az orosz határ 
mellett egy acroplárd találtak. Az 
értesítés szerint a repülőgép valószí
nűleg azonos azzal az aeroplúnnal, 
amelyen az orosz emigránstisztek 
Novisadról megszöktek. A román 
kormány közölte azt is, hogy a re
pülőgép pilótáit a csendőrség nem 
találta meg; át szöktek gyalog az 
orosz határon.

A repülőgépet a román kormány 
visszaszállítja Beogradba.

ni kezdett. hogy ellopták a vacsora- A kihallgatás után e j t e t t e k  
ját. szidalmazta Pánczélt és a fele- helyszíni vizsgálatot öesWcs rendőr
ségét és kiutasította őket házából, kapitány vezetésével. A ház, ahol a 
Pánczél. aki különben is el volt mar gyilkosság történt, alacsony c^e 
keseredve a szeszélyes vak viselke-jrepfedeles. külvárosi n y o m o r íb .
dése miatt, hirtelen felindulásában j Az utcai fronton két zöld zsa ugat - 
ragadta meg a kezeügyébe eső kis rés, apró ablak néz. A !‘‘̂ £  
faapritó baltát és egyniásutdi tizen- szegényes, a földre szalma van 
nyolcszor, vadul vagdalózva a pör-(szórva, amelyen meg megütsz o 
lekedő Bózsóra sújtott, aki vérbe-'hogy nemrég keltjei róla vaiaK . 
borulva, hangos jajkiáltással rogyott | konyhaajtó két szara véres, a tóidon 
össze a konyhaajtó mögötti sarok-Jmindenütt vérnyomok feketellcnek, 
ban. Bózsó méz egyre hörgött. tor-\N  tűzhely előtti sarokban inegiekete- 
kából bő sugárban ömlött a ver, ami- ;dett vértócsa sotethk. Itt végzett a 
kor Pánczél egy súlyos kalapáccsal \ vak gyilkos áldozatával.
összezúzta a vérben fetrengő vak j Pánczólné bűn részességé nincs 
koldus fejét. (beigazolva, fcgyelore őrizetbe vettek,

Magyar szó a novisadi kiásHtáson
A terrorfiuk veszélyeztetik a kiállítás sikerét

A vak gyilkos
kihallgatása

Rendőri vizsgálat a gyilkosság
színhelyén

Sentáról jelentik: Kedden délelőtt 
hallgatta ki a sentai rendőrség Pán- 
ezél András vak koldust, aki vasár
nap éjjel tizennyolc fejszecsapással 
megölte a vele egyházban lakó Bó- 
zsó Mihály vak koldust.

Panczél a kihallgatás alkalmával

jelentés, hanem a novisadi rendőr* 
ség is garantálná, hogy a kiállítás
ra az is bátran elutazhat, akinek nem 
adatott meg. hogy szerbül tudjon, s 
ha a novisadi rendőrfőkapitány ki
jelentené. hogy megakadályoz min
den inzultust, ami azért érhet vala
kit. mert az anyanyelvűn beszél.

A keddi napon körülbelül kétezer 
ember tekintette meg a kiállítást, a 
melyen már eddig is olyan nagy volt 
a forgalom, hogy a kiállító cégek 
költségei az eddigi üzletek révén 
megtérültek.

Justh Gyula Írógép- és irógépal- 
katrész kiállításán nagy feltűnést 
keltett egy németországi kézi gyors-
sajtó. amelyen óránként 1000—1500 
nyomtatványt lehet elkészíteni.

Münchenből a kiállításra érkezett 
Matti tanár az Őst und Síid cimü il
lusztrált lap munkatársa. Szerdán 
Somborból és Osijekről különvonat-

A novisadi kereskedelmi és ipari [szélt és igazat mondott. tál érkeznek Novisadra a látogatók,
körök szeretettel, gonddal és nem ? Azonban az. hogy Novisadon egy Osijekről négyszáz kereskedő megy 
csekély anyagi áldozattal teremtet- olyan kiállítás alkalmából, amelynek jjez alkalommal Novisadra. 
ték meg a novisadi iparkiállitást, a ’az volnaafeladata. hogy. külföldi vá-j Vasárnap a pénzügyi, földmivelés- 

ügyi és kereskedelmi minisztériumok 
államtitkárjai tekintik meg a kiállt- 
tást.

Nagy érdeklődés nyilvánult meg 
a nemesitett gabona-vetőmag iránt. 
A Csókái Magtdemesilö Részvény- 
társaság eddig 10 vagon nemesített 
zabot és 5 vagon nemesített búzát 
adott el. A hódsági kendergyár hét 
és fél vagon zsineget helyezett eh 
egy beogradi kereskedő pedig egy 
napon harmincezer dinár értékű 
könyvre talált vevőt. Elkelt a kiállí
tás »Étern&«-pavillünja is. Mozga
lom indult meg, hogy a Schutnüm 
és Patter cég által kiállított monu
mentális szobrot Novisad városa vá
sárolja meg és azt a város egyik te
rén a névtelen katona emlékére állít
sák fel. í

A kiállításon a novisadi egészség- 
ügyi osztály vasárnap csecsemö-kb 

nyok nem voltak, mert ugv látszik i állítást fog rendezni, amelyre eddig 
maguk a novisadi szlávok hatottak jötven csecsemőt jelentettek be. 
oda. hogy a botrányokozók legalább | A vajdasági szállótuíajdonosok, 
átmenetileg kissé csendesebben vi- ‘vendéglősök és kávésok egyesülete 
selkedjenek. í 23-ikőán egyesületük zűszlószentelő-

Ahhoz azonban, hogy az érdeklő- ünnepélyét tartják. 24-ikén pedig 
dők bátran és a biztonság érzetével t kongresszust rendeznek, amelyen a 
utazhassanak Novisadra. s hogy a J vendéglősök, beogradi központi szer- 

két a kiutasításokat. A minisztert [kiállításra fordított rengeteg áldozat ií vezetőnek és a vendéglős kamará- 
mégis respektálták annyira, hogy [eredményeket hozzon. szükséges piák megalapításáról fognak tár
nem bántották, — noha okosan b e -»volna, ha nem csupán miniszteri ki-Sgyalní.

melynek az a feladata, hogy a vaj- j sárlókat is szerezzen a belföldi ipar 
dasági termelést messze vidéknek {számára, kifogásolják, hogy valakiági ------ ----------------  , ,,
és a külföldnek bemutassa. németül, vagy magyarul beszél, nem

A kiállításnak eddig kétségtelen s igen kelt bizalmat a külföldi keres-
sikere van. ami főleg arra vezethető [ kedőkben.

Kojics miniszter kijelentésével úgy 
látszik még nincs elintézve az. hogy 
a kiállításon vevő cs eladó olyan 

-nyelven érintkezik, ahogy tud és 
ahogy akar. Erre vall az, hogy va
sárnap este az egyik nyilvános he
lyiségből a Chatnoirc-ból menekülni 
kellett az ott lévő magyaroknak és 
németeknek, akik kiállítást nézni, 
venni, eladni utaztak Novisadra, nem 
pedig nemzetiségükért martiriumot 
szenvedni. A novisadi felelőtlenek a 
kiállítás megnyitását is alkalmasnak

vissza, hogy akkor, amikor az elő
készület munkája folyt, nemzetiségi 
és faji különbség nem választotta el 
azokat, akik önzetlenül dolgoztak a 
kiállítás létrehozásán.

A kiállítás megnyitása napján 
azonban elhangzott a súlyos panasz. 
Bepanaszolták Kojics miniszternek, 
hogy a kiállítók és a közönség egy 
jó része az egymással való érintke
zésben magyar és német nyelvet 
kaszál.

A miniszter úgy látszik nem fél a 
novisadi terroristák hatalmától, mert

azt vallotta, hogy Bózsó az utóbbi {mdignálódva utasította vissza a pa- 
időben állandóan ingerelte, kifogást 
emelt családja ellen, naponta zsör
tölődött. hogy nem viselik eléggé 
gondját és a megállapodásukat, — 
amely szerint Pánczélék Bózsót ha
láláig ápolják és ő ennek ellenében 
majd kis házikóját Pánczélékra fog
ja íratni — nem tartották be. Sőt 
heves veszekedések alkalmával fel
szólította őket, hogy hagyják el a. 
házat — amely pedig már Pánczé
lék nevére volt íratva — mert kido
bat.ia őket.

Vasárnap este Bózsó ismét kiabál-

vélték, hogy botrányokkal és fenye
getőzéssel terrorizálják azokat, akik 

naszt s kijelentette, hogy úgy a ki- |a  kiállítás sikerét előmozdítani hiva- 
állitás területén, mint bárhol egye- [tottak.
bütt. mindenki azt a nyelvet hasz- ú Vasárnap este óta újabb botrá-
nálhatja, amelyet akar.

Kojics rniniszterenk ezúttal sze
rencséje volt. A hatalmas és megfé- 
kezhetetlen novisadi szervezetek 
sokkal kevésbé határozott kijelenté
sekért is kiutasítottak már S. H. S. 
állampolgárokat Novisad területéről 
s erőszakosan végre is hajtották eze-

író  és közönség
I r ta : Baedeker

Nem kell csodálni, hogy ivó és kö
zönség sokszor nem értik  meg egy
m ást. Szinte kedvem  volna azt mon
dani, hogy ez tulajdonképpen egészen 
term észetes, s hogy iró és közönség

kellene,/ am ely csupa írókból áll, — a 
közönségnek pedig, hogy igazándi élve
zete legyen, olyan íróra volna szükség, 
aki m aga is közönség. M ert az írót a 
közönséges közönség zsenirozza, a 
publikumot pedig az irodalmi iró nyug
talanítja. sőt bosszantja. Az Írónak a 
publikum nem elég elmés és nem elég
gé irodalmi, a közönségnek pedig az

közt alapjában véve ez a normális ál- iró nem elég értelm e és nem eléggé
lapot. Talán inkább az a bám ulatos, 
hogy e kettő  néha valam ennyire meg
érti egym ást, - -  néha annyira, hogy a 
kiadók belégazdagszanak.

Nincsen a világon még kétfajta lény, 
am ely oly nagyon különbözne egym ás
tól, mint az író és annak az czerfejü 
szörnyetegnek minden egyes feje, amc-

közönség«-es. Az iró m erész, a közön
ség félénk; az iró ujitó, a közönség ma
radó: az iró vicces, a közönség ko
m oly; az iró kritikus, a közönség meg- 
nyugvó; az iró liberális, a közönség 
konzervatív ; az iró költői, a közönség 
prózai (s néha az iró prózai s a kö
zönség költőt. — ahogy jön); az iró

telligens em berek lennének? Valószínű
leg mind a két hadviselő félnek része 
van abban, hogy ilyen entente cordials 
tám adhatott köztük. Ha csupán a kö
zönség változott volna át lassankint 
m egértő olvasótáborrá, aligha állott 
volna elő ez az eredm énv, — s akkor 
se, ha egyedül az iró sa já títo tta  volna 
el a publikuma hangját és — program 
ját.

Mind a kettő sokat tanult és sokat 
tanult á t iró is, közönség fs, am az év
ezredek óta. amióta írnak és olvasnak, 
s főleg am az évszázak óta, am ióta 
könyveket nyom tatnak. -  a közönség

uj nyelvet, forradalm i lapokat, refor
mált esztétikát) nem szabad az irodal
mi kikötőbe becsem pészni, s annál ke- 
vésbbé nyíltan, ahogy ö teszi, behozni 

Ilyenkor aztán kitör a régi háború
ság. A közönség elfelejti, hogy ő a nyá
jas olvasó, és följajdul, haragszik  az 
íróra (m ért té rt le a régi »egyenes« ut-< 
ról?), földhöz csapja a könyvel, össze- 
szainarazza, össze is gazem berezí, s azt 
amit irt, értelm etlen zagyvaléknak, hü- 
déscs bu taságnak  m ondja, — s az iró 
is dühbe gurul, elkeseredik, szidja a 
publikumot (mintha az nem is volna ér
telmes lénv), in'gvii m agát a  nernzeté-

az iró, az iró pedig a közönség fe lé i tő l ,  azt állítja, hogy boldogtalan (ő is,_A f — A A * • a • A * ■ ~ a *

Ivet közönségnek hívunk. Vagy mim {ilyen, a közönség o ly an___

orientálódott, s c hosszú idő s e hosz- 
szu vajúdás eredm énveképn ina már 
az ellenséges állapot nem állandó, oly-

a nem zete Is), s — am int az költőknél 
szokás — jóslásokba bocsátkozik. 
Megjövendöli, hogy majd egy későbbi

az iró és — Cham íort szerint — az azB Micsoda érdekes folyam ata az az kor egészen jóban vannak író és k ö -j generáció m egérti öt. egy  ui nemzedék,
egyiigyü em ber, akikből egy bizonyos I eszm ék cseréjének, a nézetek inegegye- 
m ennyiseg szükséges ahhoz, hogy le-1 zésének, a gondolatok körforgásának s 
gyen. (Com bién faut-il de sots pours az ellentétek kiegyenlítésének, hogy két

ilyen ellenséges és egym ástól minden 
tekintetben elütő lény. a homo sapiens
nek c két legszélsőségesebb példánya, 
valahogyan mégis m egérti egym ást? 
Hogy ez a m egértés olykor egy száz
ezer (és még több) példányban meg
jelenő könyv form ájában nyilatkozha
tok m eg? Hogy némely Írót m ár élcté-

fűire un public? — kérdezte ez a szel
lemes m oralista.)

Elegyeledjél társa lgásba e^vszer, ha 
van kedved kísérletezni, rövid időköz
ben egy iróism erősöddel és egy úgy
nevezett nyájas olvasóval, és bámulni 
fogsz, hogy minő ellentétes dolgokat 
fognak mondani és mily különböző nyel
ven fognak beszelni. Valóban, nagyon j ben is m egbecsülnek, s ha szorgalm a- 
kevés rokonságot fogsz köztük találni. ’ san ir negyven esztendei'* épp úgy 
ső t sokszor éppen semmit. S a velük i m egbecsülik, mint a tan-, adó-, egész- 
fn ly tato tt beszélgetésből vaJószinülcg j ségi-, biztosítási-, vasúti és egyéb fel- 
az t a benyom ást fogod nyerni, hogy ezt ügyelőket, s esetleg még rendjellel is

zönség. Ez utóbbi minden berzenkedés 
nélkül elolvassa pniaopak a m erészsé
geit (vagy ahogy a nvájas olvasó 
m ondja: szem telenségeit), sőt néha, a 
mikor leteszi a könyvet, azt is m ondja: 
•Pom pás! Ilyen jót m ár rég nem olvas- 
tam!« Amivel persze nem m ondott va
lami nagyot, mert nem olvas valami 
igen régen, s nem olvasott mindössze 
se s o k a t . . . .

Örökbéke persze nincs e két vesze
kedő lénv közt. de a jó viszony néha 
jósokáig eltart, s van olyan iró is —
ha nem valami nagyon kiváló aki

mely okosabb, fölvilágosultabb és oh 
vasnitudóbb lesz a m ostaninál. S a jö
vendölése néha te ljesed ik___  Bizonyos
idő múlva ö — m ár inegőszülve bent 
az akadém iában vagy  épp a diszsirb1’- 
Iyén — és a közönség, egy uiabb, mez-* 
értik egym ást, s öröm ük v ag y  egymás
tól.

S az eszm ék cseré je , a nézetek meg- 
egyeztetése, az ellentétek  elsim ítása s 
a gondolatok egym ásrad ik tá lása  halad, 
forog tovább, s a két ellenfél folyton 
békiil, s időnkint, sokszor hosszú ideig 
is. a legjobb b ará tságban  él egymás*

n

a  két em bert jó lesz egym áshoz keze! 
nem engedni, m ert m úlhatatlanul ö s 
szevesznek és isten tudja minő kárt 
tesznek egym ásban. Ez alapjában két 
ellenség, és csakugyan Jobb, ha távol 
ta rtjuk  egym ástól őket. H át ilyen eltérő 
gondolkodás nem való eg y ü v é-----

Az Írónak, hogy jól érezze m agát és 
bá trán  beszélhessen, olyan közönség

kltüntetlk?
Azt olvastam  valahol.

telm es lény volna.« De baj van mln- 
hogy az író id ig  ha újfajta Iró bukkan föl az iroda

végre úgy hozzászokik a publikumához, j lom látóhatárán, aki uj hangot üt meg
“ i'“  u------ x-x.. íz - .. - ui jjUrokat penget, uj témákkal és M

gondolatokkal áll elő. s aki nem tudia 
vagy nem akarja tudni, hogy az Írót

rnint ha az  valam i értelm es lény volna. 
Ez a hozzájatö iődcs volna az oka an
nak. hogv a két ellenség néha Ilyen jól 
m egfér egym ással?  Vagy talán a kö
zönség tren írozta  hozzá m agát az írói
hoz. mint ha azok .vele egyenrangú in

z . ...... ... . \ B .o, fi IfcKjUUU Uttlülbdguau VJv ^ 5 , J ’agyon *,01 k U ö n ls a J . . . .  S  mentill lobban irósodik el az 
a k<. önsóKér cl, .m intha az valami er- olvasó, aki lassankin t mesttanul irodai- 

mílag és irodalmi form ában gondolkoz-
ni, s m entül jobban tanul meg az író 
a Jellemtelen! — az olvasók módjára 
írni és gondolkozni, annál könnyebb és 
annál biztosabb a kölcsönös m egértés

és -1 k ö r ö n é r t  vnUmfíziz,” ' ““ . — ‘ i! M ennyire meg kellett tanulnia a oubu- 
vJ ia V H !£  í  v a lamifele genfi kon-1kuninak  az írók zsargón já t s mennyire CKvínástR< hoev ^ n é ln i  k e n j kellett beilleszkednie az ő gondolata-
egym ást, hogy dugarut (uj eszm éket.1 láxukba, hogy m egbarátkozhasson pel-
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A szuboticai lóversenyt
szijK em ber 2 -áu  te rij& k  meg-
öt sikverseny és egy ügetoverueny 

A díjak ö/azegd chaáv
A Subottcai Jockci-Klub augusz

tus 12-én tartott ülésében a lóver
seny napját szeptember ho 2-ikára, 
vasárnapra tiizte ki.

A versenynek hat programúi ja 
lesz é s  p e d ig  o t g a lo p p -v e r s e n y  és 
e g y  ü g e tő v e r se n y . A kiosztásra ke
rülő dijak összege 28.200 dinárt 
tesz ki. .

A lóverseny programnija a követ
kező: ,

j. Földművesek versenye. Táv: 
|400 méter. Nyitva, minden három 
éves és idősebb ló részére, amely 
legalább junius elsője óra van a je
lenlegi tulajdonos birtokában. Azok 
s lovak, amelyek már versenyben 
győztek. a versenyből ki vannak 
zárva. Sulykiegyenlités nincsen.

Első dij 3000 dinár, második díj 
,1000 dinar, harmadik díj 500 dinár.

II. Három éves félvérek verse
nye. Táv: 1600 méter. Nyitva min
den három éves tenyészesödőr és 
kanca részére. Sulyterhelés 56 klg. 
Az 1923. évben futott sikversenyben 
elért minden győzelem után három 
klg. súlytöbblet. Gíyan lovak, ame
lyek még versenyben nem futottak, 
öt klg. súlyéngedménvben részesül-
nek. Clső díj 3000 dinár, második |« g y ro m im w  Kijelentette, hogy 
1500 dil’ár, harmadik díj 500 dinár, jennek a kívánságnak nz idei 
Nevezési dij 100 dinár.

III. Vigasz-verseny. Táv: 1600 
méter. Nyitva minden — sikver- 
sonyben eddig még helyezetten — 
három éves és idősebb Jó részére.
Sulyterhelés három évesnél 56 klg., , 
négy évesnél 60 klg., idősebb lovak ! 
részére 62 klg. Félvérek és olyan lo- ’ 
vak. amelyek eddig versenyben nem 
vettek ré.zt. 5 klg. sulykedvezinény- 
ben részesülnek. Első dij 2500 dinár, 
második dij 700 dinár, harmadik dij 
300 dinár. Nevezési dij 50 dinár.

ÍV. SubGtica város-dij versenye.
Táv; 2000 méter. Nyitva minden há
rom éves és idősebb fenyészló ré
szére. SuiyteThefés három évesek

Párisi jelentés szerint Della 
Rocca, a francia kiilügyminiszté*

nek 54 'kíg.7' négy évesek 58''klg., jr um politikai osztályának veze- 
ídösebb lovuknak 62 klg. Minden sík- [tője kijelentette a sejtő képviselői 
verseny-győzelem után 2 klg. súly-I előtt, hogy
többlet. 8 klg.-is. Félvéreknek és ed
dig versenyben még nem futott lovak 
öt klg. sulyengedményt kapnak. Első 
dij 4000 dinár, második dö 1000 di-

óéul a B ernard  Shaw sajá tosan  oara- 
úox írásaival, s m agával ezzel a hioer- 
iróval, akinél távolabb még sohase ál
lott senkitől a  közönség!

Hogy az Írók mennyit haladtak az 
Írás kezdetei óta, bajos megállapítani. 
A tisztelt irótársairn ma se írnak sok
ba! jobban, mint Homérosz idejében. 
(Főleg górögül.) De bogy a közönség 
azóta ó r iá s it  haladt és növekedett, az
kéLségtelen, s az irodalom nagy virág- k in té ly ő n  se  e sn e  c so rb a , m iv e l« 
zása tálán inkább az ö érdem e, mintflaz ivóké___  Bármiként van. a v i s z o - |nE”3^  p a s s z ív  i„ z is z  - i

előbb megszűnnek.
Egyelőre még bizonytnlan a 

francia kormány-nyilatkozat for- 
mája, de azt hiszik, hogy a nyi- 
ietkozetban kifejezésre fogják jut
tatni, hogy

nyuk most egészen tűrhető. Főleg az 
írók nagyon meg vannak elégedve a 
közönségükkel, am ely kegyetlenül kri
tizálja, de igen szép példányszám ban 
fogyasztja őket. A régi ellenségeskedés 

amelynek szikrái még ott csillanná
tok a hamu a la tt — inkább látszik meg 
<z olvasókon, akiken az sokszor, való
színűleg akaratlanul Is kitör. Mert az 
Író, aki néha elfelejti, hogy kivel van 
áolga, elvkor valam i logikusát mond 
(ami mindig m eglepő) vagy  valam i újat 
(amit nem szere t a t. e. publikum), s 
ákkor a közönség is elfelejti, boiifv 
fegyverszünet, sőt béke van. s az eic- 
gedetlenségének olyan szavakkal ad 
kifejezést, am elyeket nem a legfinomabb 
ízlésű íróktól tanult. S nekem bizony 
gyakran elm egy e kedvem s a b á to rsá 
gom az Írástól, ha hallom, hogy nálam 
jelesebb írókat müven könyörtelenül le- 
Büiyéxnek és összegazem bereznek a 
oyájas olvasók —

Be aztán megbékülök. visszanyerem 
fi kedvem et és a bátorságom at az irás- 

s tovább rovom a betűket, s ci- 
gondolom, hogy mi irók is már elég sok 
ke llem etlensége t m o n d tu n k  a publikum
nak. am ely csak  ad ó sság o t tizet, am i
kor szid bennünket. M órt, ne tagad juk , 
Fii voltv.pk a békeron tók . Áíi voltunk
»zok. akik a veszekedést kezdtük . . .

nár, harmadik dij 500 dinár. Neve
zést dij 100 dinár.

'tiszti akadályverseny. Táv: 
3200 méter, hét akadállyal. Nyitva 
minden négy éves és idősebb ló ré- 
$zére.Sulyterheiés 4 éveseknek 64 
klg.. ót éveseknek 68 klg,. idősebb 
lovaknak 70 klg. Az 1923. évben fu
tott akadályversenyben elért minden 
győzelem után 3 klg. súlytöbblet. 
Olyan Invak részére, amelyek aka
dályversenyben eddig még nem fu
tottak. 5 klg, sulyengedmény. Első 
dij 3000 dinár, második dij 1500 di
nár, harmadik dij 700 dinár. Neve
zési dij 100 dinár.

VI. Rétfogatu ügetőverseny. Táv: 
2800 méter. Első dij 3000 dinár, má-

Leszállítják a kiviteli vámokat
E xportő rök  ta n á c sk o z á sa  a  kiÜ Usrvnsánisztenum ban

| neogrcdbol jelenti’/  : A pénzügy- 
|miníazteri«n'.ban a kiviteli vámok 
(ügyében kedde n konferencia volt, 
ja bankok képviseltének és o beo- 
ipradi exportőröknek részvételével, 
pm eiy  tanácskozáson Stojadinovícs 
Jpénzügyminiszter is megjelent. Az 
| exportőrök azt kivonták, hogy a 
I gabona és nyersbőr kivileli vámjái 
j < kormány teljesen törölje. A pénz-

menyeket mentesíteni fogja a Ki
viteli illeték alól. Erre uz évre a 
pénzügyirúnisztéríumban a kivi
teli illeték tekintetében a követ
kező tervezetet dolgozták k i: a 
gabona kiviteli vámját 30 d'nárra, 
búzalisztét 25, tengeri lisztéi 20 és 
az árpa tisztét 10 dinárra szállítják 
le. A bőrök kiviteli vámját az ad
digi exportilletéknek a felére fogják 
csökkenteni.

E tekintetben a végleges dön- 
kampányban még nem tehet ele-jtést ü pénzügyi gazdasági bizott- 
get, hanem a jövö évre n kor-8 súg szerdai ülésén fogja meg- 
mány a gabona- és bőr nyerster- hozni.

Franciaország hajlandó korlátozni 
a Ruhr-raegszáliást

Korraány-ityiM Lozatbaa fogja m eg á llap íten  as uj ném et 
korm ánynak leendő engedm ényeket 

Első lépés a  íra n c ‘a-ném ct közeledésre
8passzív ellenállást föltétel nélkül 
megszüntetni nem tehet, mert ezál
tal bármely kormány helyzete le
hetetlenné válnék.

Egyéb jelek is mutatkoznak, 
hogy francia politikai körökben 
jó hatást keltett a kancellár vál
tozás. Stresemann személye elten 
hivatalos körökben nincs elfogult-

a francia kormány foglalkozik a 
Ruhr-megszállás esetleges kor

látozásának a tervével.
A terv erre szolgálna, hogy min-• a. »o t y- •    u i > u uu i va i\ v í vc\ uvi ‘ u n i vo v' íu ;' ui .
déli előzetes tárgyalás nelnüi oiyc.n ség és a francia sajtó is igen re-
At dvező helyzet elé állítsák Német
országot, hogy Siresemann kancel
lár szakíthasson Cano merev poli
tikájává!.

A javaslat szerint egy további 
lépés a megszállás enyhítése volna, 
amelyről később tárgyalnának, 
hogy igy e francia kormány te-

Franciaország nem kívánja Né
metország gazdasági romlását, 
sőt támogatni kívánja talpraál- 

Ittasát
és ezért megteszi nz első lépést a 
közeledésre.

A francia kit lügy miniszteri ura- 
ban — egy újabb párisi jelentés 
szerint — megerősítik, hogy

Franciaország hivatalos nyilat
kozatot tenne a Ruhr-racgszái- 
íás korlátozásáról, ha az u.i né
met kormány összetétele ele
gendő biztosítékot nyújt a jóvá- 
téteii kötelezettségekkel szem
ben tanúsítandó kedvezőbb ma- 

xateríásra.
A nyilatkozat cetia az u; nemet ker- 
mánynak föladatát meghönnyiieni.\említi, hogy a franciák a thiersi 
A francia kormány elismeri, hogy « | kerületben elrendelték, hogy azo’

sodik drj 1000 dinár, harmadik dij 
500 dinar. Nevezési dij 100 dinár.

Az ügetőverseny igen érdekesnek 
ígérkezik és a versenyintézőség en
nél biztosan számit a Vermes Károly. 
Gerber, Sztipics. Rabstein. Piukovics 
sth. istállók részvételére. A nevezési 
határidő augusztus 26-án este 6 óra
kor zárul. Jegyek elővételben vá’t- 

j hatók a Delüké dohány tőzsdében és 
a Jedlnstvo papirkereskedésben. 

; Helyárak: Páholy, első sor 150 di- 
i nár. második sor 100 dinár. Tribün- 
ijegy 20 dinár. Állóhely 10 dinár.
! A versenyre különvonat indul Pa- 
í licsról 2 órakor. Suboticáról íélhá- 
romkor. A verseny iránt nagy ér
deklődés mutatkozik.

konszenvesen fogadja az uj né
met kancellárt.

Am erika nem válaszol 
az angol jegyzékre

Washingtonból jelentik, hogy a 
külügyminisztérium a legutóbbi 
angol jegyzékkel kapcsolatban ki 
jelenti, először is, hogy az Unió 
kormánya nem lát okot fennfo
rogni, hogy kilépjen a jóvátételi 
kérdésben eddig követett tartóz
kodó álláspontjából, másodszor, 
az Unió nem válaszol hivatalosan 
az angol jegyzékre, mert nem 
tartja kívánatosnak a vitában részt- 
venni. Az Unió magatartása rniett 
— londoni jelentés szerint -• tehb 
angol lap Baldwin politikája eben 
foidnt. Egyébként angol sajló 
is rokonszenvesen fogadja Strese- 
inanní, úgy vélik azonban, hogy 
a jelenlegi kormány gazdasági 
kabinet, amelytől nem várható, 
hogy Németországnak a Népszöv t- 
ségbe való belépését megvalósítja.

Németország Am erika  
védelm ét kéri

z\ német birodalmi gyűlés táv
iratot intézett Cocliúoe amerikaiv. •
elnökhöz, amelyben a franciák 
Ruhr-vidéki megszállásának erő
szakosságait közük. A távirat föl-

’ öt, akik a szolgálatot megtagad** 
jók, családjuk nélkül kiutasítják a 
megszól ott területről. A német 
asszonyok — mondja a távirat — 

! ÍZ/Fö elnökéhez fordulnak és 
[kérik, hogy lépjen közbe a szövet-' 
cégeseknél.

Meggyilkoltak
egy novisadi kereskedőt

Novisadról jelentik: Hétfőn este  kilenc 
órakor a Darányi-telep 95. számú házá
ban meggyilkolták és kirabolták Müller 
Jakab neguvenkéiéves kereskedőt.

Müller Jakab, akinek a saját házában 
volt az üzlete, késő estig nyitva tartott, 
hogy a telepen lakó munkások, akik 

I rendszerint nála vásároltak, beszerez- 
I hessék mindazt az üzletből, amire szük

ségük van. K ilenc óra tájban bement 
feleségéhez, aki már ágyban feküdt és 
kérte, hogy a tintát keresse meg, mert 
valam it alá kell írnia. Felesége, miután 
a tintát átadta neki, visszafeküdt az 
ágyba és elaludt. Arra ébredt fel, hogy  

$ 3z üzletből kiállásokat hall, dulakodás 
hangját és néhány revoiverlövést. Ki
szaladt az üzletbe, ahol férjét a padlón
halva találta .

A  rendőri nyomozás m egállapította, 
hogy az ismeretlen tettesek azzal az 
ürüggyel mentek Müllcrhez, hogy va la 
m it kézbesíteni akarnak neki. A  tettesek  
valószínűleg pénzt követeltek tőle, mert 
— mint a rendőrség m egállapította — 
tisztán rabiási szándékkal kerestek fö l  a 
kereskedőt. Az üzlet kasszáját ugyanis 
a lettesek kirabolták, elvittek  belőle 
256 dinárt, de a lövöldözésre figyelm es- 
sé  le it szom szédok közeledésére e l kel
lett menekülniük.

Kedden este kihal gatták a meggyil
kolt Müller feleségét, aki azt vallotta, 
hogy férje, amikor fölkeltette és tintát 
kért, azt mondta neki, hogy fináncok  
hoztak valam i értesítőt, am it át kell 
vennie. A  rendőrség egyébként letartóz
ta to tt egy gyanús egyént, aki valószínű
leg katonaszökevény.

Panes evőn tilos
a magyar fiim-felirás

A pancsevói rendőrfőkapitány ál
tal megteremtett külön jogterület
ről nem először irimk. Legutóbb 
Boskovics Dusán országgyűlési 
képviselő a parlamentben is szóvá- 
tette a pancsevói főkapitány viselt 
dolgíüt, amelyek igy nemcsak Pan- 
csevó lakosságát, hanem a politikai 
pártokat is foglalkoztatják már.

Ugylátszik az ellene emelt váda
kat akarja most jóvátenni a pan- 
csevói főkapitány, amikor most egy 
önkényes rendeletével a »nemzet- 

s mentő* szerepét akarja játszani. A 
> pancsevói rendőrség rendeletileg 
tiltotta el a pancsevói mozikat a
magyar filmfelirások vetítésétől.

Tudvalevő, hogy az egész Vajda
ságban szabad a magyar lilmielírá
sokat használni és a filmkölcsönző 
vállalatok külön a Vajdaság részére 
készíttetnek a szláv felírások mellé 
magyar felírásokat is. Amikor né
hány hónappal ezelőtt a nagy költ
ségek miatt a filmkölcsönzők meg 
akarták szüntetni a magyar felírá
sokat, a vajdasági mozisok a közön
ségre és üzleti érdekeikre való hi
vatkozással olyan cgyértelmüleg 

J léptek fel a terv ellen, hogy a filni- 
í kölcsönző vállalatok kénytelenek 
voltak ettől elállni.

A pancsevói főkapitány azonban 
ugylátszik nem törődik a közönség 
jogos kívánságaival és nyilván azon 
a véleményen van, hogy — lia már 
nincsen magyar színház — még a 
moziban se szórakozhassak a ma
gyar közönség. Más cél nem vezet
hette a pancsevói főkapitányt a ma
gyar filmfelirások betiltásánál, mert 

[azt valószínűleg még ő sem gpndol- 
jja. hogy a magyar filmfelirások az 
állam érdekeit veszélyeztetik.
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círt«vmii»isier álláspontját csak az | más Holott, ha valakinek olyan csa-
elienzéki pártok ismerjék és viszont ladfaia van. amely férfiason hézag

■ nélkül elvezet a korai középkorig, s
nem telik öröme benne. Amikor
vannak ősök és mégis nincsenek

Koncentrált ellenzéki támadás
a magyar kormány ellen a részvénytigy miatt

Részleges kormányválság előtt
Budapestről jelentik: A nemzet- 

gyűlés váratlanul történt elnapolása 
nem érte el célját: a részvénypana- 
ma ügye nem kerül le a napirend
ről. Az egész ellenzék - - a fajvé
dőktől kezdve a szociáldemokratá
kig — megegyezik abban, hogy az 
ajándék részvények ügyét nem sza
bad elaludni hagyni: az ellenzék 
akciójában csak a demokraták nem 

. akarnak részt venni, hir szerint az
ért, mert Vázsonyi Vilmosné is ka
pott az ajándék részvényekből. Ez
zel magyarázzák, hogy amikor 
Nagy Ernő nemzetgyűlési képviselő 
a legutóbbi ülések egyikén odakiál
totta Bethlen miniszterelnöknek, 
hogy »a maga felesége is kapott 
részvényt,« a demokrata Pakols 
József leintette ellenzéki képviselő 
kartársát, hogy »nőket nem szabad
belekeverni a vitába.«

Az ellenzék — pártkülönbség nél
kül — a parlamenti szünetet akarja 
felhasználni arra, hogy erősebb 
tempóban folytassa a harcot a kor
mánnyal szemben. Ez az equities 
ellenzéki támadás különböző kombi
nációkra adott alkalmat. Többek kö
zött arról s beszéltek, hogy Gömbös 
hajlandó a szociáldemokratáknak 
békejoibbot nyújtani és ha sikerül 
megbuktatni a kormányt, egy uj 
politikai irány kerekedne felül, a 
melyben a szociáldemokratáknak, 
ha nem is aktive, de mindenesetre 
a mainál sokkal nagyobb szerep 
jutna. Ez a kombináció ina még nem 
időszerű, annyival is inkább, mert a 
szociáldemokraták

szakítás nélkül egy nép között él, 
semmiféle tár-jakkor a harmadik nemzedék már 

gyalást nem kezdtek és nem kéz-! ahhoz a néphez tartozandónak tekin- 
denck Friedrich Istvánnal, semjtendő. Mivel már a nagyapámat el- 
Gömbös Gyula-féle ellenzéki frak-j kergették Firenzéből, és az apám 
dókkal, de azi elismerik, hogy cl- 5 élete hosszabb felét Ausztriában töl- 
lenzéki m ivóitokra való tekintettel hötte. én már jogosan németnek szá-
éles harcot indítanak a kormány el-jniíok. 
len.

Ui harcok előestéjén áll a magyar 
politika, mert az ellenzék most már 
sokkal komolyabb irányban s na
gyobb erővel, minden lehetőséget 
megkeresve törekszik a kormány 
megbuktatására. Nagy Emil igaz
ságügyminiszter minden nyilatko
zata ellenére, a részvényügy újból a 
Ház elé Jog kerülni és mélyen fáj
lalják, hogy az ügyből kifolyólag 
esetleg Nagy Emilnek konzekven
ciákat is kell levonni. De ha Nagy 
Emilt Bethlen István gróf a kon
zekvenciák levonására készteti, ak
kor a konzekvencialevonás a kabi
net egy másik tagját is kényszen- 
tölcg fogja érinteni. Tehát előre lát
ható, hogy ha nern is teljes egészé
ben, de részleges kormányválság 
mindenesetre előáll és ebben az 
esetben az ellenzék, ha Bethlen Ist
ván gróf a maga személyére nézve 
most sem vonná le a konzekvenciá
kat, további éles harcot fog indítani 
a kormány ellen. A miniszterelnök 
a koncentrált ellenzék támadására 
erősen felkészülődik és a tíznapos 
parlamenti szünet alatt nem is távo
zik cl az országból.

A részvény-üggyel kapcsolatban 
egyébként Nagy Emil ismeretes 
nyilatkozatára, amely szerint nem 
adott adatokat Ericdrich Istvánnak 
a leleplezéshez, nyilatkozik most 
Friedrich is, aki szintén megállapít
ja, hogy semmiféle adatot nem ka
pott az igazságügyminisztertől. Arra 
a vádra vonatkozólag, hogy az igaz
ságügyminisztertől csak betekintés
re kapott bizalmas jelentését felol
vasta a nemzetgyűlésen, a követke
zőket mondja Friedrich:

— Amikor a miniszter ur nekem 
az írást átadta, de különösen akkor, 
amikor annak tartalmát később 
megismertem, azt hittem, hogy 6 
tnár nem tagja a kabinetnek, vagy 
legalább is abból kiválni készül. Eb
ben a hitemben még jobban meg-

erősített az. amikor a kormány le- sz ' verén nemzetgyűlés törvényho- 
szavaztatasa közben az egyik cl-- ój minisztere semmiféle
leuzéki frakciótól a m á s i k h o z ^  nem fogadhat el
es velük rövid megbeszélést folyta- L azdaságj életünk batikexponensei- 
tott. Amikor a miniszterelnök és J tő, A miniszterelnök ur és a bel- 
Uuszár Károly nógatására Nagy lűgyininisztcr ur részvétiyvéleménye 

, ■ 11*1 i t / i {ta| teljesen tarthatatlan az
nekem, hogy »udd ide. kérlek azt. 
akarják, hogy inkább én olvassam 
Íel«. Én erre azt feleltem: »Kérlek,
most már hozzáfogtam, most uvÁtl visszavonulni. Ha pedig a kormány 
jobb, ha magam be is fejezem.« E e-Ja többséghez fordul a múltkori fe
leletül kaptam: hát nem bá
nom.« Nagyon természetes, ha az 
igazságügyminiszter ur arra kért 
volna, hogy dolgozatát ne olvassam 
fel. mindenesetre elmondottam vol-

szavaztatása után reparacioert,
vagy ideiglenesen és átmeneti al
kotmányunk másik tényezőjének 
bizalmát óhajtaná továbbra is 

______ ________ ________  igénybe venni, akkor magával ránt
ván annak tartalmát, mert nem talál-fim nemcsak a kormánypártot. hanem 
tarn volna helyesnek, hogy az igaz- egész roskadozó mai rendszert.

A  veszedelmes Ha bsburg-ősök
— W olf ling L ipót fö ljeg g té se i

Habsburgok és Bourbonok gyer
meke vagyok. Nem sajnáltam a fá
radságot és végigkusztam családfá
mon ágról-ágra. hajtásról-hajtásra. 
Az ereimben folyó vér tizenöt tizen- 
hatodrészben Bourbon. A családfáin 
nem egyéb, mint vadul összefonó
dott fakoronák dzsungelje. Vájjon 
német vagyok-e én csakugyan? Én, 
a salzburgi gyerek? Geneológiai ér
telemben bizonyos fokig az vagyok. 
Ha egy család két nemzedéke meg
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A nemzetek szerint való megkü
lönböztetésnek a magas arisztokrá
ciánál már kevés értelme van, az 
európai uralkodóknál pedig teljesen 
értelmetlen. Az arisztokrácia hazája 
az arisztokrácia: az uralkodók ha
zája pedig ama családoknak szűk 
köre. amelyekből feleséget válasz
tanak egyenrangú házasságra.

Egyáltalán a Habsburgok fejlődé
se a kezdeti viharos és határtalan 
terjeszkedés után. mind szükebb és 
szükebb mederbe szorult. A házas
ságok megválasztása okozta jórészt 
ezt a változást. Volt egy régi. furcsa 
hexameter, amely az osztrák hazat 
boldognak hirdette, — mert házas
sággal szerezte meg mindent, amit 
mások háborúval vívtak ki. Ez a 
vers csakhamar elvesztette az értel
mét. A házasságok a Habsburg-ház- 
ra már rég megszűntek szerencsét 
és boldogságot hozni. 1810-ben pró
bálták meg utoljára házassággal 
visszaszerezni azt, ami a háborúban 
elveszett. De ki mondhatná, hogy az | 
a házasság amelyet Napoleon Má- I 
ria Lujzával kötött, szerencsét ho- | 
zott Ausztriára? Hacsak ennek az ; 
összeköttetésnek egy véletlen mcl- i 
léktermékét, a Montenuovo-házat 
nem akarják Ausztria szerencséié- ! 
nek tekinteni, ami persze annyit je- | 
lentene. hogy mindent helyesnek és i 
jónak ismerjünk cl. ami Ferenc Jó- i 
zsef uralkodásának utolsó húsz esz- ; 
tendejében történt, mert ezek az ese- j 
menyek mind egy Montenuovo aka- ; 
rátából eredtek.

A házassági lehetőségek köre a i 
Habsburgoknál igen szűkre volt | 
szabva: a boldogság már nem fért ' 
bele. Mint ahogy az ördög egy fe- , 
kefe kutya alakjában Faust doktor 1 
körül keringett mind szükebb é s ' 
szükebb körökben, éppen úgy vonta j 
a sors a házasságok képében a mind i 
klsebbedő köröket a Habsburg-ház ' 
körül. A reformáció kizárta a körből i

a kormánytámogató párt és a bank- 
elözékenység álláspontján álló kor
mány előtt az estilapok megjelené
séig titok maradjon. Az én megvál
tozhatatlan álláspontom az, hogy a

ország fel
háborodott közvéleménye előtt és 
szerintem nem tehetnek mást, mint 
a politikai élettől szép csöndesen

a protestáns fejedelmi családokat A 
bécsi kongresszus után, amely szá
mos katolikus hercegi családot me- 
diatizált Németországban, megint ki
sebb lett a hercegkisasszonyok szá
ma. kiket habsburgi ágyasházba vi
hettek volna. Habsburg fiaiban min
dig ott kísértett a gondolat, hogy egy 
titokzatos kéz sorra megmérte a vi
lág összes leányait s mind könnyű
eknek találta az ő számukra — s ez 
a gondolat a Habsburg-fiakat melan- 
kólikussá tette, vagy különcökké, 
parázna kéjelgőkké. vagy a nyárs
polgári idiilek rajongóivá.

Nem szabad azt gondolni, hogv a 
Habsburgok nem tudták és nem 
érezték, hogy a család erőltetett el- 
fajzása minő hatással van lelki éle
tükre utódaikra, házuk boldogulásá
ra. Ok is tele voltak balsejtelmek
kel. De úgy. mint a birodalomban, a 
családban is elmaradt a nagy re
form. Eriss vérre lett volna szükség.

Rettenetes volt és ma is az. amit 
csak egy tekintet is megvilágít a 
családfánkon. Őseink hosszú sora a 
múltban úgy összefonódott egymás 
között, mint egy hajfonatban az 
egyes hajszálak. Egyik födi és elta
karja a másikat, alig lehet Őket kü
lönválasztani. Egész sora az ősök
nek belezuhant az elfajzás tágra nyi
tott torkába. Mivel évszázadok óta 
a Habsburg k csak az egyenrangú 
katolikus fejedelmi családokból vá
laszthattak élettársat, a Habsburg- 
nők ősei. vagyis a Habsburg-fiuk 
anyai elődei ugyanazok voltak, mint 
a Habsburg-apák ősei. Az a szoká
sos megszólítás, amely az uralkodók 
közt járja: »cher cousin* szószerint 
veendő, ha Habsburg császár intézte 
egy katolikus fejedelemhez, inert a 
Habsburg-házasságok két harmadát 
unokafivér és unokanővér köti, ha
csak nem nagybácsi és unokahug. 
Ebből a gyakorlatból esetleg kiváló 
tulajdonságok plasztikus kidomboro- 
dása is keletkezhetett volna, tehát 
fajnemesités. aminthogy elmúlt szá
zadokban talán volt is rá eset. Mi 
azonban, a tizenkilencedik század 
Habsburgjai, akik mindmegannyian 
II. Lipót császártól származunk (Má
ria Terézia és Lotharingiai I. Ferenc 
fiától. II. József és Mária Antonictte 
fivérétől), ahová csak tekintünk az 
öt ágra oszlott családban, mindenütt 
csak az elfajzás gonosz tüneteit ta
pasztalhatjuk. »A

aó osok veszcűeimescti
í Családfával bírni, az se mondható 
teljes örömnek. Az a normális és az 

•az egészséges, hogy az ember em
lékezete ne menjen túl a dédszülö- 
jkön, s hogy ennek az emberpárnak 
; a szülei vesszenek el névtelenül a 
inagy emberáradatban. Ám borzai-

ősök. Annkor az ősök száma egé
szen összezsugorodik. Ha azt lá
tom, hogv tizenhat férfi és tizenhat 
nő helyett mindössze csupán három 
férfi és talán négy nő szerepel a 
családfámon, akkor azt kell magam
nak mondanom, hogy valami hi
ányzik belőlem, hogy harminckét 
ágyék, harminckét test és lélek ere
je helyett csupán hétnek az ereje 
vett részt lényem megteremtésé
ben. Meg vagyok csalva —

Ha pedig elfordítom visszanéző 
tekintetemet azokról az ősökről, a 
kik nincsenek meg, azokra, akik 
megvannak, még jobban meg kell 
borzadnom. Európa minden őrült 
uralkodója, mind, aki hírhedten ke
gyetlen volt, valamennyi, aki hígve
lejű volt és gyengelméjü, mindin cg- 
annyi találkozót adott egymásnak 
családfám lombjai közt. Sok köztük 
az olyan is. aki erőszakos halállal 
múlt ki. Én azt hiszem, hogy ami 
egy emberrel történik az. életében, 
nem kevésbé része az ö lényének, 
mint az, amit tesz. IV. Henrik (aki
re különben büszke vagyok), I. Ká
roly, Anglia királya, Stuart Mária, 
Berry hercege, III. Károly, Párma 
hercege, a nagyapám, s még szá
mos középkori fejedelem, aki erő
szakos halált halt, mind ott van a 
családfámon. Ezek a megölt feje
delmek egyenes őseim. Van őseim 
közt három pápa is. És természete
sen ott van köztük Borgia Sándor 
is és Borgia Lukrécia. 1550 körül, 
tehát a maitól visszafelé számított 
tizenkettedik generációban minden
szükséges száz ős helyett csak hét 
szerepel a családfámon. Kilencven- 
hét százalék hiányzik. Eltűnt. Cso
da, hogy megszülettem, csoda, hogy 
élek és le tudom írni ezeket a soro
kat.

Ja pörve?zíes Szubohca
[ Subotica most fizeti meg a négy év 
i előtti kíszitartozását:
j Subotícának meg több régi, évek- 
| kel ezelőtti fizetési kötelezettsége 
Lili fenn, amelyeket a város csekély 
5 részletekben törleszt. A tartozások 
azonban nagyon lassan fogynak, 
mert a törlesztési részletek nagyon 
csekélyek, ezzel szemben a késedel
mi kamatok egyre nőnek és igy 
újabb és újabb terheket rónak a vá
rosra. Subotica város jelenlegi 
anyagi helyzete mégsem teszi lehe- 
tővé, hogy’ a régi tartozásokat egy 

í összegben megfizesse.
i Egy ilyen régi városi tartozás most 
> pörre került. A város ugyanis még 
p919-ből százezer dinárral tartozott 
'néhány cégnek az akkor beszerzett 
. városi liszt fejében. A hitelezők most 
ennek az összegnek megfizetését 
követelték, amit azonban a város 
nem volt hajlandó teljesíteni1, hanem 

’csupán törleszteni akarta továbbra 
(is regi adósságát. A vitás ügyből 
;pör keletkezett, amit most a város 
í elvesztett, mert a bíróság kötelezte 
• a várost, hogy tartozását a késcdel- 
jmi kamatokkal együtt 15 napon be
jü l fizesse le.
i Ebben, az ügyben kedden rendkí
vüli tanácsülés volt a városházán a 
fizetéshez szükséges százezer dinár 
utalványozása végett. A régi liszt- 
tartozás megfizetése most nagy 
anyagi megterhelést jelent a város
nak. mert ez az összeg nem szere
pel az idei költségvetésben és iffY 
nincsen fedezet erre az előre nem 
látott kiadásra.

Az üggyel kapcsolatban különben 
felmerült a városi tanácsban az az 
ötlet, hogy a tanácsnak módot kel
lene találni :1 többi régi tartozásá
nak rendezésére is, nehogy a mos
tanihoz hasonló esetek gyakrabban 
előforduljanak.
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Párisi levél
Minden francia márkában 

spekulál
•W'”  ■ p tfrjs augusztus hó.

Mikor m egérkeztünk a G are de l’Esí- 
en, úgy látszott, mintha mi sem válto
zott volna a béke óta. Lassan azonban 
kitűnt, hogy minden m egváltozo tt Vagy 
legalább is sok minden. A kedélyes, ci- 
Jlnderes kocsisok helyett, élelmes sof- 
förök. Az utcák, a boulevardok mintha 

Még mindig

egy millió. A párislak az osztrákokra j ezt nem felejtik el soha. Ellenben az an- 
egyáltalán nem liaragusznak, bíznak 8 gólokat önzéssel vádolják. Most pedig, 
bennök és valutájokban. M agyar k o ro -j mióta a Ruhr-kérdésben más álláspon-

csendesebbek volnának, 
annyi idegen, sőt talán 
békeidőben, hanem más 
gyengevalutáju és volt ellenséges o r
szágok polgárai teljesen elm aradtak 
Németet alig látunk, orosz, osztrák, m a
gyar, csak  elvétve akad; román, szerb 
is kevés, de annál több a cseh, angol és 
amerikai. Már pedig az am erikaiak és 
angolok nem igen szoktak a boulevar- 
dokon csatangolni. Ezek autókon já r-

több, mint a 
fajtájuak. A

nak, a legfinomabb étkezőhelyiségeket 
látogatják, a legdrágább áruházakból 
vásárolják Össze a párisi divat Ízléses 
alkotásait és lépten-nyomon éreztetik, 
hogy ők most a világ urai. A dollár és 
a font. A szegény francia trank szeré
nyen húzódik meg árnyékukban. Mái a 
harm adrészét sem éri ineg ezeknek. A 
lakáshiány szinte súlyosabb, mint a le
győzött államok fővárosaiban. Uj épít
kezés nincsen, P a ris  lakossága pedig 
egy millióval nagyobb, mint háború 
előtt. Itt Is a menekültekből, a viúéken 
m eggazdagodottakból kerül ki a több
iét. Les nouveaux riches! Az uj gaz
dagok. Régi szállítóikat is megtizedel
té k  az esem ények. Nem kevesebb, mint 
harmincöt régi hírneves szálló szűnt meg j 
és vedlett át részben bankházzá, iész-1  
ben áruházzá. Különösen a nagy am e-J 
rikai bankházak adoptálták a szállókat.! 
Hiába keressük a Botéi Edouard V//-0L6 
a szép B otéi B ellevut, m indkettőt a So- í 
ciété G enerálé vette  meg. P aris  egyik S 
legelőkelőbb szállodájában a Hotel fírzs- 8 
tóiban, jelenleg a Banhex T rust com- í 
pagnie szolgálja ki am erikai ügyfeleit. J 
Hová le tt az idegenek Eldorádója, a z !  
Elysée Palace, a Champs Elysée e j  
gyöngye? Fejedelm i lakosztályaiban a c 
Credit Commercial rendezte be kényei- ? 
mes üzlethelyiségeit. Eltűnt a Holder- a 
szddfi, a Hotel Montana, Hotel Madison, | 
az elegáns Hotel Malborough és Hotel i 
Tagleterre. Egész csomó híres és felka- 2 
pott, annak idején igen divatos kávé-! 
ház és vendéglő is m egszűnt és k e rü lt!  
a kapzsi bankok kezébe. Lehetetlen | 
nem nielancholikusan fogadni a C a féa 
Riche, Café Nérón le champeux, la Ta  J 
verne de kópééra, la Brosseric Tourtel, 2 
le Julién és más hasonló hírű ca fé-res-j 
taurantok m egszűnését. A híres Paillard j 
és Műire napjai is meg vannak szám lál-! 
va. Uj szállók nem épülnek, magánba-1 
zakat szállókká átváltoztatni nem 1c- •' 
hot, ezt tiltja  egy külön törvény, vi
szont szállókat korlátlanul lehet meg- § 
szüntetni és átváltoztatni más iparág 
telepévé. j

Paris még mindig — inkább, mint va- í 
laha — az a város, mely m agához vonz-í 
za a világ minden részének mulatni e s t 
élvezni vágyó közönségét. Pedig a pá-J 
risl ma zdrkózottubb, m int valaha. Mi- 
kor a ném et léghajók éjjelente meglá
togatták a francia fővárost és bomba- j 
kát dobáltak a békés lakosságra, nem i 
gyűlölték jobban a franciák a ném ete
ket, mint a R uhr-vidék m egszállásának 
ez izgalmas napjaiban. Még mindig 
csak a boche-okról beszélnek, kik be- j 
csapták az egész világot. Mindenkire j 
rásózták az értéktelen m árkát, m egvet
ték e rongvért az értékes, arannyal fe
dezett idegen valutákat és most milli
árdnyi károkat okoztak: franciáknak 
ímerikaiaknak, angoloknak.

Mert a legkisebb bérház házm estere 
is német m árkában spekulált. Még ma 
Is mindennapi dolog az, hogy a kistö- 
kés francia nyárspoígár hatvan frankért 
egymillió német m árkát vásárol. Ha 
egyéb nem, a sok nulla csábítja a Já
tékosokat. K’ hitte volna ezelőtt néhány 
évvel, hogy hatvan francia frankért né
met milliomossá lehetünk? Még osztrák 
koronában is nagy spekuláció folyik, de 
ebből már kétszáznegyven francia frank

nában nznnban senki sem spekulál. An
nál ban szeretik a csehszlovákokat 
és le n e s t. A cseh külügyért nagy ál- 
laniiériiunak tartják  és nem múlik cl 
hónap, hogy ez az agilis és élelmes po
litikus meg ne jelenne Párisban. Most 
is itt volt a francia-angol feszültség 
legélesebb időpontjában. Az angol már 
nem népszerű Párisban, különösen 
most nem, mikor az angolokat okoljak 
elsősorban a francia frank hanyatlásá
ért. ö k  veszik össze Parisban nagy té
telekben a dollárokat, hogy ezzel fizes
sék vissza Amerikának háborús tarto
zásaikat. A dollárért pedig francia
frankkal fizetnek----  Pedig az angolok
nagyon beíészkelődtek itt Párisban. A 
szinlapok legtöbbje angol szöveget is 
tartalm az. Minden üzletben angol ki
szolgáló is rendelkezésére áll a közön
ségnek. Igen sok rendőr angolul is ért 
Nyilvános helyeken, vasúton, hajón í 
fölirások egy része angol. Mindez pe
dig az am erikaiak kedvéért, kik mos 
Párisban rendkívül népszerűek. A fran 
ciák érzik, hogy győzelmük kivivásábat 
az am erikaiaknak nagy részük van é'

tót foglalnak el, határozott gyűlölet 
adott helyet a népszerűségnek. Pedig 
az angolok kihasználják fontjuk nagy | 
árem elkedését. Mindent, ami szép és I 
művészi, összevásárolnak, mindent, ami 8 
szemnek, fülnek, érzéknek kellemes és ’ 
szórakoztató, kiélveznek. A Eoliés Bér- | 
ger revüjének nuditásait ők tudják le g -1 
inkább élvezni, a nagy opera előadásait ( 
majdnem kizárólag angol szm okingos" 
és frakkos urak, selyem ruhás, dekoile- ? 
tált hölgyek hallgatják végig. Az Ave- • 
nue de l'opera, a R ue de la Paix  és a ! 
Palais Royal ékszerkincseit fontokért i 
vásáro lják  össze; Drécoll, PaQuin,^ 
W orth  és a Place Vendome d ivatk irá-j 
lyainak legújabb divatrem ekeit szőke,! 
magas, angolszász nőkre szabják, a ; 

' d ’Orsay Plneaud, C oty, Houbigaiit di- 
[ vatillatszereinek bóditó szagát és kábító : 
í illatát az angol missek selym es des- 
i sousi terjesztik. A franciák nem tudják 
megkülönböztetni; ki az amerikai, ki az 

j angol, hiszen ugyanazt a nyelvet beszé-
• lik___  de más szívvel. De a francia is
. más szívvel néz az am erikaira, mint az.
■' angolra.

Terjednek a sztrájkok Németországban
M egalakult a StreseaiaDu-kormáu

Annak ellenére, hogy a kormány- j 
válságot Stresemannak sikerült. 
gyorsan megoldani, a helyzet Ne- ; 
rnetországban egyre rosszabbodik. ' 
A munkástömegek mindenütt tovább . 
folytatják a bérmozgalmaikat, ame- « 
lyek nem egyszer véres utcai tűnte- ; 
tésekké fajúinak. Berlinbe minden ■ 
országrészből érkeznek jelentések i 
összeiiíközésekröl, zavargásokról és 
fosztogatásokról. A jelentések sze- ; 
rint a munkások sok helyütt önké- ’ 
nyesen megszállják a piactereket és , 
elreltvirálják a gazdák élelmiszereit. í 
Ezt az eljárást különösen a szászor- í 
szágiak alkalmazzák, akik ünnep- 1 
napokon munkásszázadokba verődve t 
fegyveresen kivonulnak a falvakba , 
és terrorizálják a gazdákat, hogy i 
hatósági áron adjanak nekik élelmi- ; 

i szereket. A kommunisták állnak; 
[minden esetben a rekviráló csopor
tok élén és ők tüzelik a munkásokat 
arra, hogy általános sztrájkkal tün
tessenek a kormány politikája ellen. 
A sztrájkok az újabb jelentések sze- 

\rint egyre terjednek a kommunisták 
agitációja következtében, akik ván- 

I dorcsoportokat szerveztek, hogy rá- 
í bírják a munkásokat, a forradalmi 
\ fellépésre. A szakszervezetekben el- 
i keseredett harc folyik a mérsékeltek 
iés a kommunisták között, mert a 
\ mérsékeltek arra törekszenek, hogy 
Lz munkásságot visszatartsák a meg- 
\gondolatlan, vad sztrájkoktól. Egyes 
városokban a munkástömegek telje- 

lsen a kommunisták vezetése alá ke
rültek és a nagyobb szakszervezetek

ében is előreláthatólag a kommunis
t a  vezető exponensek hívei jutnak

I
’ rövidesen többségre.

A Stresem aun-kablnet 
megalakult

Berlini jelentés szerint Stresemann 
kabinetje kedden délután mutatko
zott be a birodalmi gyűlésnek.

A kabinet tagjai: Schmidt Róbert 
Ivóit birodalmi miniszter, aki az újjá
építési tárcát kapta, munkaügyi mi
niszter Braun, belügyminiszter 
Solmann, közlekedésügyi t ()ser, 
pénzügy Hilferdlng (szociáldemo
krata). hadtigy Gessler. igazságügy 
Rocksruch, közélelmezési Hitler. A 

{külügyi teendőket ideiglenesen a 
kancellár látja el.

A szászországi bányamunkások 
kimondták az általános sztrájkot 

Seitzban vasárnap kihirdették az 
általános sztrájkot, mire ejjel na
gyobb számú rendőrosztagok meg- 

I szállták a város főbb pontjait. Ez 
még fokozta a munkásság izgalmat.

• A kom m unisták az ottani fogház ele

y

vonultak, ahol az őrséggel való el
keseredett küzdelem után sikerült a 
foglyokat kiszabaditaniok. Halléban 
a kommunista üzemi tanácsok az ál
talános sztrájkot proklamálták, 
szombaton este a weósenfelsi és 
sehainnbprgi bányamunkások üzemi 
tanácsa ugyancsak elhatározták az 
általános sztrájkot, mire a bánya
munkások nyomban be is szüntették 
a munkát.

! Szászország és Thüringia néhány 
kerületében a gazdasági munkások 

iis sztrájkba léptek és megtagadták 
í még a .szükségmunkáknak az elvég
zését is. A göschwitzi cukorgyárak
ban szünetel a munka. Valamennyi 
üzemben a munkaadók és munkások 

i között tárgyalások folynak a munka
• további folytatása ügyében és az 
előjelek amellett szólnak, hogy a

i tárgyalások minden valószínűség 
■ szerint sikerrel fognak járni.
3 A vasutasok a sztrájkok
í ellen
< A vasutasszövetség — mint Ber
linből jelentik — felszólította tagjait, 
[hogy a nehéz időkben valamennyien 
i teljesítsék kötelességüket, nehogy a 
[forgalomban zavarok álljanak elő. A 
’sztrájkkal — mondja a felszólítás — 
-csak növelnék az amúgy is natty 
iélelmiszerinséget és elősegítetnék azt, 
\hogy a felforgató törekvések legye
dnek úrrá az országban. A felszólítás
ira azért volt szükség, mert egyes 
helyeken a vasutasok is csatlakoz

ótok a sztrájkolőkhoz.
i Terjed a Ruhr-vldéken az
i elszakadási mozgatom
* Mk.t Berlinből jelentik. Krcfeldben 
?a Rajna kiilönválási mozgalom hívei 
[nagy tömegben tüntettek a Rajna- 
? köztársaság zászlaja alatt. A tünte
tőket a rendőrség szétverte és a 
’zászlót lefoglalta. Több ember meg
sebesült és az utcán valóságos csata 
fejlődött ki az elkeseredett tüntetők

lés a rendőrség között.

Ö n n e k

,ef» ••• • ;• .’4

Egy amerikai
konzorcium

bérbe akarja venni a középeoróp al 
te ’efon-bálózatot

Becsből jelentik: Bécsi közgazda* 
sági körökben az a hir terjedt el, 
bogy egy nagy amerikai konzor
cium. amelynek élén egy amerikai 
hírszolgálati iroda áll, bérbe akarja 
venni a középeurópai államok tele
fon-hálózatát és ebben az értelem
ben ajánlatot tett a bécsi, budapesti, 
beogradi. bukaresti, prágai és szó
fiai kormányoknak. Az említett kor
mányok az ajánlattal eddig nem 
foglalkoztak. Ugyanez a társaság 
Mqpsolini-kormányával is tárgyalá
sokat folytat az olasz telefonhálózat 
bérbevételére vonatkozólag. Musso
lini már régóta magánkezelésbe 
akarja adni az olasz telefonhálóza
tot. az amerikai társaság azonban 
csak abban az esetben venné ezt át, 
ha az említett államok ugyancsak 
bérbeadnák neki a telefonhálózatu
kat. Az amerikai konzorciumnak a 

i középeurópai államok telcfonhálóza- 
) tavai nagy tervei vannak. Ki akarja 
; ezt építeni és könnyebbé akarja tenni 
az interurban telefonálást nemcsak 

iaz egyes országokon belül, hanem 
I az egyes országok között, is., Köz- 
j gazdasági körökben érthető várako
zással néznek a tárgyalások ered- 
‘ menye elé. , 1

Néger király-tragédia
| Londonból jelentik: A Daily Ncw$
I mosolygósán bus tö rténe te t beszél eí 
egy m egkegyeltnezési hir kapcsán Bra-> 

\hata  királyról, aki Buttukaban uralko-* 
ido tt jó ötven esztendővel ezelőtt. Mozi*
| vászonra illő nevek, pedig valóságos 
'n ev ek  — Afrikában, az egyenlítő tá ján .
I Úgy történi, írja az angol uj'-ág, hogy 
, B rahata király ötvenegynéhány év 
j előtt, vendégül lá tta  sir Övei angol kö« 
i vetet. A derék néger mindent m egtett,
- hogy országa szokásaihoz híven, illő 
í pompával, fénnyel fogadja a  ritka és 
í m agasrangu vendégeket, sot a hazai 
I szokásokon is tú lte tt: ebéd végezté- 
. vei, am ely ürütokányból állott, fekete- 
(• kávét is fölszolgáltatott. Es ez le tt a 
f veszte.
ij Az angol követnek ugyanis kissé fe
ji jébeszálit az erjesztett kókuszdió-lé,
• nagy mozdulatokkal szónokolt s k ö z
ben véletlenül beleütötte sz ivarja  ham u-

tjá t Brahata király kávéscsészéjébe, 
j Brahata király, mirt jól nevelt néger,
( fölöttébb m egsértődött ezen. Es hirte- 
: lenül m egváltozott viselkedése m iatt 
*• m egsértődött a még jobban nevelt an- 
f •■al is. Diplomáciai kifejezéssel élve: 
h>El!ndcgült a viszony Buttuku és Anglia 
$ között.«
■ Buttukuban kétszer annyi kókuszdió 
í terem , mint egyebütt, azonkívül a cu- 
ékornádja sem m egvetendő portéka. Az 
§ angol korm ány menteti föl is használta 
? a váratlanul tám adt politikai bonycdal- 
j mat és hadsereget küldött a parányi 
8 ország ellen. Az történ t, amit az erő- 
> viszonyokkal ism erős beavato tt helyen 
t. v ártak : az angolok g yő ztek  és beke- 
, belezték az elfoglalt országot.
j B rahata királyt pedig száműzték, ö t -  
3 ven esztendőt tö ltött egy m agányos szí- 
jg e ten . Az ötven év alatt szám talanszor 
f folyamodott az angol kormányhoz, hogy 
í szeretné viszontlátni harm incnégy fele
s é g é t ,  de kérését nem teljesítetek. Vég- 
3 re most ötven év eltelte után, am ikorra 
t kilencven éves lett, m egenyhült az an-< 
jj golok ridegsége. Es itt fordult érzeU 
in te sse  a történet. B rahata  király halála 
a előtt viszontláthatta hazáját. De néni 
5 ism ert rá. Nem ism ert huszonkilencedite 
I fiúra sem, aki az ötven év lcpergése 
! után végre szintén fejedelem lett. B ra - 
I iiata királyra sem ismert rá  senki. Az 
fi öreg néger szom orúan visszacsoszogott 
|  hajójára és m ásnap reggelre a halófül-* 
i kében felakasztotta magát a rra  a darab
• spárgára, ainlt a szám űzetés ötven évé* 
i ben hózentráger gyanánt használt.
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S á n tító  Z o ltá n  :

K egyetlen vers c.z elhagyottról
• Este az ágyba bánat dönti.
. Reggelre jo smí nem köszönti.

Sötét arcán s kezén a szappan; 
mint elmerülő uz Iszapban.

■ Ebédkor, ha leül a helyére.
• epét szúr villája hegyére.

Bénán ereszkedik le karja. 
Nyelvét n b 'nat sója marja.

• Megbotlik, sokszor baj is éri —
' de írtján csak a gúny kiséri.A
' Van száz szere a más bajára.
' de ki hallgat az ö jajára?!...
I

Párnák helyet! igy dől a köre. 
Sokat gondol a temetőre. . .

í

—  A  B áesm eggei N apló  k ö v e tk e z ő  
szá m a  c sü tö r tö k ö n  reggel je le n ik  meg.

— Péter király halálának évfor
dulója. Kedden délelőtt I. Péter ki
rály halálának második évfordulója 
alkalmával valamennyi felekezet 
templomában ünnepi gyászistentisz
teletet tartottak. A gör. keleti tem
plomban délelőtt 10 órakor volt a 
-gyászistentisztelet, melyen testületi
le g  jelentek meg az állami, katonai 
és városi hatóságok, továbbá egye
sületek és társulatok küldöttségei. A 
többi egyházakban tartott gyászis
tentiszteleten is küldöttségekkel kép
viseltették magákat a hatóságok. 
Délelőtt 10 és 11 óra között a város
ban minden üzletet zárva tartottak.

— A román királyi pár átutazott 
Suboticán. A román királyi pár 
Kledből visszatérőben kedden délután 
átutazott Suboticán. Az udvari vonat 
délután 6 órakor érkezett meg és kö
rülbelül tizenöt percig tartózkodott 
a suboticai állomáson. A királyi párt 
hivatalosan nem fogadták.

— Két kerületre osztják Horvát- 
SzJavonországot és Muraközt. Az 
uj kerületi beosztás értelmében, 
Korvát-Szlavonországot és Mura
közét két kerületre osztják — Zag
reb és Osijek székhellyel.

— A S in ger B em át rsidókórház  
m eg n y itá sa . Szerdán nyitják meg a dr. 
S inger B em át szeretetnáz-egyesület uj 
kórházát a  m ár ism erte te tt ünnepélyes 
k ere tek  között. Az ünnepségre m ár 
kedden sek  vendég érkezett vidékről, 
így több  beograd i és vajdasági főrabbi. 
Á  vendégek részére kedden este  lé! 
k ilen ck o r ism erkedési estély volt a 
L loyd helyiségében. Szerdán délelő tt 10 
ó rakor a zsidó tem plom ban lesz háiaadó 
isten tiszte le t, délután 4 ó rako r a város
háza közgyűlési term ében lesz díszköz
gyűlés és délután fél 6 órakor tö rtén ik  
m eg a sz e rtte lh á z  ünnepélyes m egnyi
tása. Szerdán este fél k ilenckor pedig 
b an k e tt zárja  be az ünnepségeket a 
Lloyd helyiségében. A korm ány kikül
dö tte i a kórház m egnyitására szcidán 
délelő tt érkeznek meg Subnticárp. — A 
Singer Bcrnái-szerctcthiiz. felavatásét 
rendező b izo itság  felkér: a suboticai 
zsidó kereskedőket, hogy üzleteiket szer
dán révvel 3  órakor bezárni szí reked
jen ek .

— A lengyelek negyvenéves korig 
soroznak. A lengyel kormány ren
deleté szerint augusztus 15-étŐl 
szeptember 18-áig sorozásnak vet 
nek alá minden 1883—1899 közöli 
s-'üietctt hadkötelest. A rendelet 
részletesen előírja, hogv a hadköte
leseket milyen csoportokba osztják 
bs és külön intézkedik azokról, akik 
a régi osztrák-magyar hadsereg
ben. a német, vagy az orosz had
seregben szolgáltak. 

S.BIGLA” arcferé a le n i

— A novisadi országos sakkver-
setiy keddi fordulója. Novisadróí je
lentik: A novisadi országos sakk- 
verseny keddi fordulóján PoBanec 

[győzött Payer ellen, Slupán győzött 
ellen. Céljuk győzött Marko- 

Iv/cs ellen. Krammer győzött Todo- 
[rovics ellen, Czirics győzött 7*a- 
■aumdzsics ellen, Fiirlani győzött 
r pstzics ellen. Remis lett a Singer— 
sGribu^'in-játszma. A verseny állása: 
c Singer 8 és fel. Czirics. Furlani 7 és 
' fél. Krammer 7. Termer. Payer. Cet- 
ijak 6, Poljanec. Rozics. Stupán 5, 
íAlarkovics 4 és fél. Todorovics, 3, 
sTannmdzrics, Magyarevics 2, űri- 
husin. Payer l.

— A z e le k tro m o s  koazw l. E d d ig i 
csak a v iihnyos vasúttal és a világi lát?-s 
sál vo lt búi, mot< a villanyos direktor-g  
ral is, aki m c 'lcs ltg  belga királvi kon ? 

Jzul. A  városi kávéház rerraszan. ahouj 
í legu tóbb  ,? leszakadt viilainosvezeték 8 
rém íte tte  m eg a közöm éget, kedden 5 
dé lu tán  az elektrom o.' konzul 01:0,ö tig  
kellem etlen fölíünést. M indenesetre k é r- l 
dóst in téztünk Brüsszelbe a suboticai 
villamos kőzpou'.i igazgatóságához és a 2 
királyi belga korm ányhoz is, hogy m eg? 
tudjuk, ho;ry a vállalat é;» a  belga á'-S 
lám m éltóságához ülőnek ta rtiak -e  a s u - ’ 
boíicai igazgató*konzul viselkedései. I

j — L e ta r tó z ta t t á k  F ried  m a un  D ezső | 
5 é k s z e ré s z t .  A  suboticai rendőrség  k e d -8 
Id én  délben  le ta rtóz ta tta  F ricdm aunJ 
I Dezső ékszerészt az állam rendorségr.é 'i« 
| e lk ö v e te tt vesztegetési kísérlet m*ntt.j 

A  valutaeseinpészeí ügyebeu az álkun- 8 
t rendőrség a pénzügvnnnisztérium n.'k jc- 
J lcn ícs t le tt  a további e ljárás inegind".- 
i tása végeit.
I — B érm óíésok  Bánátban. Vrsacrc!
■ jelentik : Rodics Rafael dr. beogradi | 
e püspök az őszi bérm álásokat a Bánát- < 
Ib an  a következő  so rrendben  eszközli 
B szeptem ber 10— 11-én R udoifsgradon, í 
1 12—13-án  Perlan, 14— 15-én Ó povón,? 
j l ö — 17-én Glovsán, 18— 19-én Jakuban, 5 
§26—21-én Sztárcsán, 22 cn Ivanovón, j 
j2 3 —24-én Povctovácon, 27— 28-án P lo -j 
fsícsou, 29— 30-án G bozenovácon, októ-J

Iber 1— 2-én Kovinon, 3 —4-én K arls- 
derfon. 5 —6-án Vrsacon és 7— 8-án 
Z’.chyfalván,

— Eljegyzés. Ádám Böske Subotica,
Gur.cz Sándor Debc’laca és Ádám 
Paula Subotica, S teln Manó Debeljaéa, 1 
jegyesek. (Minden külön értesítés he- í 

j iveit.)

! —  A zagrebi tőzsde szünetelt Pú-S
[tér király rekviemjének napján J  
[Beogradból jelentik: A Péter király-1 
'ért tartott rekviem napján, kedden a i 
! zagrebi tőzsde szünetet tartott. Ér- í 
! dekes. hogy ugyanakkor a beogradi j 
'tőzsde mm szünetelt. |
í — Kopinifs Párisban. Budapes‘rő!! 
: jelentik: A főkapitányság levelet 
ikapott Párisbói, amelyben arról ér- 
í tesitik, hogy,’’ Kopbiits Jenő, a száz- 
i negyvenmilliós sikkasztó Parisban 
’ tűnt fel. Kopmits álnéven él a francia 
í fővárosban és ott figynökösködéssel 
í foglalkozik. A rendőrség felteszi 
ugyan, hogy a sikkasztó csakugyan 

| Parisban van. de elfogadására 1 cm 
„gondolnak, mert az esetleges párisi 
{nyomozás költségei többet tennének 
Ski száznegyven magyar milliónál.I
5 — Amerikában életbcléptetfók a
? nyolcórás munkaidőt. Newytírkból 
1 je ntik: A napi nyolc órai munka- 
J időről szóló törvényt a Steel Cor
poration számos fémipari gyárában 
ji mától kezdve életbeléptették. Ennek

I
* következtében a kohók három mun
kacsoporttal dolgoznak. A nyolcórás 
munkanapot csütörtöktől k e z d v e  a 
Carnagie-Companv is bevezeti és a 
Youngstov n-Company is beielenti,

Íhogv ezt a példát haladéktalanul 
követni fogja.

- A subntler.1 zsidó PM ronazs Egyesö-
; let zsidó tápszüh’kct keres 6 - 1 4  éves 
r. hu- es leányt,vennekek i észére. Je-
? lentkezni lehet Lobi Salam onné elnök- 
6 nőnék

— Köröznek egy budapesti tötó-
d ebi zom ányost Budapestről jelen
tik: A büntetötörvcuyszék vizsgalo- 
Airíia ma nyomozólevelet adott ki 
Schiller Pál tczsdebjzomátiyos el
len. ki üzletfelei megbízásait nem 
rUiesitve, 60 millióval megszökött a 
fő\ árosból. Időközben ugyan a tözs- 
debizoinánycs hozzátartozói ki
egyeztek a károsultakkal, kik ban- 
wtöjogi feljelentésüket vissza is
vonták. Mivel azonban e bűnügy 
"ivatalból üldözendő, a bíróság el
rendelte. a tőzsdebizományos körö
zését.

— bzóíiabaii lesz a jöio évi es-i 
peranto világkongresszus. Nürn-1
bergből jelentik. Az esperanto vi-1 
lágkongresszuc befejező ülésén he
ves vetélkedés folyt a legközelebbi 
kongresszus helyének kijelölése kö
rül. Az osztrák kormány hív-italos au 
Be:sbe hívta meg a nagygyűlést, 
de Szófia és Brüsszel is szóba ke
rült. A németek Becs melleit sza
vaztak és a magyarok is Bécset 
párto’ták, de a többség húsz szava
zattal Szófia mellett döntött. Aj 
kongresszus alkalmából színházi | 
előadások is vóltak, amelyek során 
a ;>Bölcs Náthán« esneranto nyelvű 
előadása aratott nagy sikert és tett 
bnmságot az esperanta nyelv iro
dalmi kifejező eiejérök Nemzetközi 

í szuvalóver?;eny is volt, amelyen a 
melyen a második dijat a magya- 
! rok nyerték.
- — A z a m e rik a i e ln ö k  f ia  — dohány-j
g y á r i  triunkáu. M ewyorkbál jelentik, 
hogy C oolidge elnök fia dohánygyári 1 
munkás.

— T ü z e k  V rsac  k o rn y é k é n . V isaed  
ról je len tik : Z itbvfalván a múlt hét! 

jszom batján  H asenstrass János portáján! 
j tűz ü tő t' ki, amely tizünké' boglyaj 
szénát elhauivaszloH. Péntekéi* ugyaa- 

< csak Zichvfa’ván H ero ld  M átyás és En- 
jg c l József udvarán volt tűz, am elyet 
5 pár ó ra  alatt sikerült eloltani.

! *—• ^eáH V , 3  fe l l ö F t i f l í l lÚ u H I l  U id Ö Z !
hűtlen szerelmesét Regi spanyol! 
vígjátékok kedvelt alakja volt a fér-' 
firuhába öltözött nő, aki romantikus! 
kalandok között férkőzött hozzáj 

i szerelme tárgyához, ilyen romanti-j 
Ikus hajlamú nőt fedezett fci a mi-j 
Hap a rendőrség Nápoly uccáin. Fel-'
1 tűnt az egyik rendőrnek, hogy egy' 
széparm. karcsú termetit ifin na

pok óta bekukkan minden kávéház
iba és kocsmába, de sehol sem fele- 
’pedik met,, hanem sietve távozik. A
írendőr megszólította a gyanús ifjút 

s hamarosan észrevette, hegy nem 
férfi, hanem leány. Bevitte azután 
a rendőrségre s o l t  megállapították,

2 hogy egy jó családból származó fia
tal le á n y , aki elszökött hazulról s 
férfit uhában keres mindenütt egy

; fiatalembert, aki jegyese volt, de 
? azután hütlenül elhagyta. Elhatároz
ni ta, hogy bejárja megkeresésére 
j nemcsak egész Olaszországot, ha
jnem még Amerikát is.
I Fischer Ernő srafikai niiiintézete, Sit-
jbotlCR. Litográfiái m űh tézet, üzleti 
j íönvv és dűboexyár, dombornyomda. 
j /V vuiiulat kezdettől fogva szép ered 
, ti lénnyel működik. K év/im ónyd a novt- 
I sadi kiállításon a II. em eleten, a 117. sz. 
j standon, vanne '' közszem lére téve. A 
Jk  reskedelem ügyi m iniszter ur r cég 
r által kiállitott muuxá-ól a legnagyobb 
|e lism erés  hangján ny lb tkozo lt és a cég 
J íulalcL uocát hosszabb m egszólitással 
• tüntette ki.
í Szövött függönyök (roleíták) ablakok- 
| hoz minden szélességben és hosszusáí-

Iban K rausz Edénél Nnvisrd.
Iskolai bír. A kereskedelm i és fpar- 

jiigy i minisztérium fenhatósága alá tar- 
|  tozó gyorsíró-, gépiró- és levelezési-

! iskolában augusztus 15-én kezdődik a 
beiratás az egyéves tanfolyam*-* Na. 
vendékek csak korlátolt számban vr- 

1 tétnek fel a- jelentkezés sorrendjében 
j Beiratkozni lehet naponta dé li’őrt 9 1 
* óra között. VI.. PctrogradsA-a „Hca 27.1

Zig* Sternberg 1 d n is r t . P o zes i. A
cég 1388-ban alakult, kezdetben borá
szati és pincészeti term ékekkel, pálinka- 
főzi ,se! és ecetgyártássai foglalkozott. 
1922-ben likőr- és ruing v á ra t létesített. 
A likő rgyáttás a legm odernebb francia 
rendszerrel: meleg púi olással, történik. 
A rumot édes gyökér párlatából állítják 
elő. G yártm ányait az ország minden 
részébe, különösen pedig ide a Vajda
ságba szállítja. Szilvapállnkából nagv  
exportja vau A usztriába. A cég készít
ményei a novisadi kiállításon az 59. 
sz. terem ben, a 21. s tan d ra  láthatók. 
A gvár az ország minden nagyobb vá
rosában és helyiségében ta rt állandó 
képviseletet.

VVelsz Jenő suboticai kefegyárps 
gyártm ányait a novisadi kiállításon a 
kereskedelem ügyi m iniszter , ur hossza
san m egtekintette és a krállüott cik
kekre külön felhívta az ét d ó k é it  ip a ro k  
figyelmét, A cég gyártm ányai a n o v t  
sadi kiá'litáson a 11. em eleten, a 78. ?z 
standon láthatók.

Dr G ábor Á rth a t orvosi ren d e lé sé t 
qvpnfnmbpr hő 1 -12 befeZÜntette.

SPORT
A zagrebi Gradjan?.kl Suboticán,

A sivár nyári futballszezon főat
trakciója lesz a zagrebi Gradjanski 
vasárnapi vendégszereplése. A ki
váló zagrebi együttest, mint már 
megírtuk, a Sand csapata kötötte le, 
amely az európai hírű ellenfelével 
zm ben a legerősebb csapatát állít- 

|ja ki. A Gradjanski, amely komplett 
!cs. pattal jön Suboticára, az idén 
megnyerte Jugoszlávia bajnokságát 
és spanyolországi túráján a világ
hírű spanyol elitcsaoatot, a Barce
lonát 1:0 arányban megverte. A 
csapat föltétien magasnivoju futballt 
játszik, csatársora gyors, ötletes, 
fedezetsora pcd'g legjobb triász az 
egész országban. A mérkőzés előtt 

i a Sand komb. és a Sport kombinált
apcitai játszanak.

5 Osijek: Slavia-Krajisnik (Banjo- 
1 tuka) 5:2 (3:1.) A zagrebi alszövet- 
Jség vidéki serlegmérkőzése. Az el
ső félidőben mindkét részről heves, 

{lendületes játék, amely a más^diü 
jrélidcben ellanyhult. A banjalukai 
j csapatban csak a védelem volt jó. 
ÍA Slávia indiszponáltan játszott.I
’ Becskerek: Bozac-Rovibecsei Se
iko 3:2 (2P.) Barátságos. A jiovibc- 
I estiek jobb futballt játszottak. A 
SBorac tizenegyesből szerezte meg a 
. döntő gólt.

TŐZSDE
® S

Beograd. augusztus 14. P a ris  5.34, 
London 436. Milánó 4.G7, Genf 17.10, 
Nowyork 94.94, Berlin 000.30, Prága 
2.79, Becs 0.13.20, B ukarest 42, Buda
pest 0.53.

Zürich, augusztus 14. Zárlat: Berlin 
00.00190 (00.0Ü.145), Newyork 553.56
(552.50), London 25.3 (25.25), Paris
30.40 <30.75), Milánó 23.50 (2345), P rá
ga 16.20 (lb.20), B udapest 90.3 egy- 
nyolcad (00.3 cgynyolcad), B e á ra d  
L'.87 (E.85), B ukarest 2.50 (2.501, Szófia 
4 SO (4.SÖ), Varsó 00.024 (00.024), Becs 
0078 (00.07750).

Budapest, augusztus 14. A deviza- 
központ hivatalos árfo lyam ai: Berlin 
0.60—0.80, Newyork 19100— 19700, Mi
lánó 820—855, P écs 26.80-28.20, Lon
don 87200—89600, P aris  1080— 1110.

Értéktőzsde. A m agánforgalom ban ki
sebb fokú realizálási hajlam  észlelhető. 
Minden könnyen kapható. A kötések ál
talában a tegnapi középárfolyamokon 
történt. K osztpénz 15 százalék. Magyar 
Hite! bno—61 o.ooo, G sztrák  Hitel 
I80000, ÁUamvas.it 57oooo, Pesti Ma- 
27’.cr Kereskedelm i Bank 13ooooo, Láng 
300000, O lasz Bank 4oooo, Angol-Ma
gyar Bank iooooo, Leszám ítoló Iooooo.

SS S’  iT” •?» IK'S t f l  0 á
e

%c3%81Uamvas.it
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Hirdetmény.
A suboticai Izraelita Szentegylet ezennel 

pályázatot hirdet egy második titkári állásra. 
Pályázótól me^kivántatik lehetőleg a szerb, ma' 
gyár és német nyelv bírása, valamint jártasság 
a zsidó ügyekben. — Javadalmazás megegyezés 
szerint. Részletes ajánlatok a családi állapot és 
kor megjelölése mellett folyó hó 25-ig Komor 
Géza nagykereskedő alclnök címére intézendők.
cos.! Az E lö ljá ró sá g .
o—rw nr........■ n awwrwra—i—nniTdi J COOOOOGDOCOCOOCC ?OOC303lXX:OOOQOOC<
25—30 éves róni. kr.th p  $

nevelffnÖ kerestetik H 8

Nagyobb

üzlethelyiség
e s e t l e g  i ro d a  
k u l a i  f ő u tc á n
b é r b e a d ó .
A zonnal e lfog la lh ató .

B E R K O V IT S
KULA

Tankönyvek
.1 ’..toniia ii —MW

Ciril, H orvát, N ém et, M a
gyar nyelven engedélyezett 
S. H . S. iskolák részére.

Iskola irkák viszont e ladók
nak nagy engedm ény. Á r

jegyzéket ingyen küld.

ILipsKz és Lampe!
Subotica Telefon : 604.

Köszönetnyilvánítás.
Mindazon kedves ism erősöknek és jóbará- 

to 'riak , akik szere tő it hitvesem  végtisztessége 
alkalm ával szem ék es  jelenlétükkel fájdalm am 
ban résztvettek, valamint azoknak, kik részvé
tüket virápadom ányok á lta l kifejezésre jut
ta tták , hálás és el nem múló köszönctem et 
fejezem I i.

Herz Gyula. W>X»A
Boros-

h o rd ó in k a tÜ z l n t á t v é t e l .

Alulírottak a „Braca Petljanski" st.-beceji 
cég ftíszerüzletét megvásárolván, felhívjuk e 
cég hitelezőit, hogy követelésüket dr. Drus- 
kóczy Ede stari-beéeji ügyvédünknél 8 nap 
alatt jelentsék be, — mert ellenkező esetben 
azokért felelősséget nem vállalunk.

St.-BeCej, 1923. évi augusztus hó 12-én- 
6126 Sztlcs Andor és Djura Bunjevaőkf

i.kl az autom atikus ma- 
gasűrlésben teljesen 
jártas, lehetö'.eg nőtlen, 
kerestetik. Ajánlatok 
fizetési igény megje
lölésével E rs tc  O uija- 
k ér Walzmühlo A. £5. 
O sijekcim re köreinek.

szep tem ber 1-éiC 14éves 
leányka és 12 éves fiú 
mellé magyar, német és 
francia nyelvtudással, jó 
zongorista, ki egyúttal a 
tanításban és kézimunká
ban segédkezne. M;nd ?n- 
kópen kifogástalan egész
séges egyének fordulja- 
nakajatiafukkalSchnjoílsa  
hirdetőirodába Kovisad, 
Futoski put 2. 5997

U pr.m a anyagból m inden 
; | nagyságban úgyszintén tíz 
M darab 48 hektoliteres la- 
H g er h o rd á t ju tán y o s á r-  
IJban  kiárusítjuk. Te . 289.
ÉRÍUCSY és TÁ RSA I
u S P e ío  ru tu u d iic o v a  ul. 34.

nádból minden minő
ségben kaphat--k F e
kete Gyula cégnél Su
botica, Scotus V iatora 
uiica 27. — mint Filip 
B u m i l l e r  prágai gyár 
főé.’árusító ja S. H. S. 
terü le tére . 6179 Ke m ulassza el m egtekinteni

W eisz J. kefeársagyár 
MINTAKIÁLLITÁSÁT

Novisadon, II. em elet 73. ajtószám .

Községi E lö ljáróság  St.-Beöej.
3048/1923. sz.

Á rlejtési hirdetm ény
St.-Beöej község elöljárósága a tulajdona1 

képező „Tiszai-szálló javítási munkálataira 
nyilvános árlejtést hirdet. Előirányzott összeg 
312.123 dinár 50 para. A tervek és a költség
előirányzat a hivatalos órák alatt a jegyzői 
hivatalban megtekinthetők. Csak vizsgázott és 
képesített építészek írásbeli ajánlatai vétetnek 
figyelembe. Óvadék 5%, amely a község 
pénztárába az árverés napjának délelőtti 9 
órájáig letétbe helyezendő. Az árlejtés napja 
1923 augusztus 20-ika, d. e. 9 óra. Ajánlatokat 
csakis a község által kiadandó űrlapon lehet 
tenni, amelyek 20 dinéros okmánybélyeggel 
látandók el.

St.-Beöej, 1923 augusztus 9.
6133 Községi Előj láz óság.

É rtesítem  a n. é. közön
séget, hogy Z r in jsk i trg  

11. szám ala tt

szállít a legjobb oas- 
a&ségben és a leg- 

megbizkatófeban a
Bácskai Mezőgazdák 
Szövetkezete, Sombor
Gazdák, ne rendeljetek  
m ásutt, csak saját szó* 
1H2 v e tk c z o te te k n é l!

nyitottam .
Minden szakmabeli m unkát o l

csón és pontosan készítek, 
tegm ode ruabb  kasszáka t n y i
to k  és Javítok, va s m in t m inden
féle gép- óa m o to rja  v itá s t válla

lok  és beveszlek.
Szives pártfogást kér

W a c h tle r  M ihá ly
Subotica, Zrinjski trg.

Holland—-Amerika Esnie
Zagreb Rotterdam  New-York

V ezérképviselet Jugoszlávia r é s z é re :

HRVATSKA BANKA ZA PROMET 
S NEKRETNINAMA D. D. ZAGREB

T opolai Izraelita  H itk özség  Bácska-Topola

Pályázat.
A to p o la i izraelita hitközség az idei nagy ünne

pekre egy ke llem es hangú kisegítő clő im ádkozót keres.
Pályázók felkéretne!-:, kogv próbaéneklés céljából 

alulirt elnökségnél előzetesen bejelentendő időben 
megjelenni szíveskedjenek. F ize tés m egegyezés szerint. 
Az útiköltség csak az akceptáltnak lesz megtérítve.

B ácska-Topola, 1923 augusztus 12-én.
Komlős I. Székely Ignác

hitközs. jegyző 6170 hitk. alclnök.

F X könnyű m un 'M htu  d n« 
r ábóí, nj transportsV crd- 

m unkára legm agasabb d ija / ' s mellei í  te rvé te t ek
Ú tiköltség m eg te rtv e . Hirschl Oszkár gazdasá&á 
ban Potisk isvfti M kola, Ser.ta mellett. 6074 U tasok  szállítása I., II. vagy III. osztályon É szak- 

am erikába  és K anadába , óriási és legm odernebben  
b e ren d eze tt gyorsgőzösökön . A z u t a nyílt ten g eren  

6 —7 napig  ta r t .  Az á tk e lés  a legkellem esebb, 
legb iz tosabb  cs leggyorsabb . k o n y h a .

G őzhajók  indulása m inden héten . III. osztályú u tasok  
külön, m in taszerűen  tisz ta  kabinnal rendelkeznek . 
M indennem ű fe lv ilágosítást bárk i részére  ingyen ad  :

HOLLAND—-AMERIKA LINIE
ZAGREB, ZRINJSKI TRG. BR. 8.

»jv A *1.'*. s< J. . .zj. .a ’ <* -<

H  V  G  i  E  T A

K Ö T S Í E R 6 Y Á S !  
SUBOTICA, 8ADAUÚ&VA UUCA 6. SZÁM átrakását, javit s t és 

tisztítás t
METEOR KÁLYHÁK
b é le lé s  e t, k i ia p a s z íá s .it
sham ottal a Ie ? o c s -b b  

árban elv: Halja
T a k á c s  M á h á l i i

M.Í
cso rép liú lyhás

Sttbo Ica, Rnvics«utc.i 1. szám
Ugyanott o lcsó u j cscrépkályh.tV

G yárt és raktáron ta rt
ORVOSI KÖTSZEREKET mindennemű BETEGÁPOLÁS! CIKKEKET Két ügyes e lá ru sító

elsőrendű minőségben.

K órházaknak  és betegaegélyző pénztáraknak nagy árengedm ény
akik közül az egyik  u tazásra  is alkalm as 
kell hogy legyen, szerb -bo rvá t, ném et és 
lehető leg  m agyar nyelv ism erette l, lehető leg  
azonnali b e lép ésre  k e reste tik . A do lf Adler, 
O siiek  I. Peia^eviceva uiica 4. 6159

K óstolja  meg

am ely ek  a

N o v isa d i Kiállítás
ideje alatt a

k iállitási
pavilionban

m in d e n  n e m b e n

K b S M n l  I  V l l  úgymint:
Acél „Esslinsen^-ffóle fa zsaluab'ak és vászon,
továbbá nz összes mii- cs épü le tlaka tosáruk , valam int 

to h o tfe lv o n ó k  gyártása

BERN OLD S Z IL V E S Z T E R
A lapi i ta to t t : 5835. N0<ISAD gázgyárra! szem ben  
K érjük a c o v isa d i k iá llítá son  au g . 11-től 26-ig  18. sz . 
p av illon u n k at megtekinteni. — T clefoxisiám  : 234.

WINKLEjíí. Sörcsarn ok ban
Novisadon kerülnek kimérésre

kiiapasz%c3%ad%c3%a1s.it


t. oldal. BACSME6YEI NAPLÓ 1923. augusztus 15.

Flevelezés I
Szcrb-horvát nyelvet tel- i 
lesen bíró intelligens h ö lg y ; 
Ism eretségét keresem , ki ; 
nek társaságában  szabadi 
délutánjaim at n y e lv g ja  , 
koriás c é l lá b '’ J iö lth e t-; 
aém. Levelek;; »Uricni-| 
bér; jelige alatt a ■ i'a - 
blik« hirdető: rodába k é - ’ 
rek . Subotica, Húspiac. 1

{FOGLALKOZÁS s '
Gy óz.vsze resz gy ah o rnők o t 

keres szerb, német nyelv- ! 
Ismeretei Török. Kovín. ; 
T i -  J___________ 61651

H á tv « e t5 í á l l á k e r e s j o b b  l 
házbanintelüge -t nő. Aj ti i 
latokat „Á.e/í jeligére) 
ftókk’adóhivatal VJ.-Bees- • 
kerek továbbit. 6120 !

Egy segéd, ki a fűszer- és 1 
cseinegeszákm sbati eís,»- i 
ranguan jártas, í .h u  15~á*.v 
felvé'.etik S íg i fűszer- és

c s e m e g e l .e ré ^ k e d i: éb en  j
Subotica, Kurpiac. Szemé- j 
íves megielene.: m egkiván-
í 'ü k ,  L J ? - ? 6

Vizsgázott g ép 'sz , több évi! 
gyakori attak 25 é e -, n ő s ,1 
állást keres a/cnnaii Lclé-i 
pósre. Elvállalja stabil,) 
gőz-, Diesel- és bármely 
m otor kezeléséi és jav ítá
sá t. C ím : H uszár Sár,dór, 
T itel, 6097

Afanolnárt keresek, aki 
egy  jóforgahnu malrnoL 
önállóan tud vezetni, azon
nali be lépésit. Csak sze- 
Mélycson tárgyalok. Ma- 
tity-inalom . Mól. ol73

G yakorlott nőikalapkészi- 
tőnö felvétetik jó fizet ő s
sel. Heiduska M ariska,

C2 r.f IS FQm

T
D eutsches fratile ln  '

(Reichsdeuíschc). Kant- • 
mumusén gebildet, g n e ; 
\ \  eissnüherin. sueht S it iié ■ 
ini besseren Mause zn 
KIndern oder eventuell in t' 
Büdo. A dressc: kosi Neu-j 
mann, W ürzburg (B ayern), j 
iT ledenstr. 49. 61751

Szoptatós-dadát k e re se k ; 
azonnalrí). Basehné, \ í . j
Yukovlceva-ulieu 26. t

6 1 -to I

Negyven éves kertész o k - ; 
tóber 1-re állást keies. i 
Cint a kiadóban. 6154’

F iatal asszony, 7 eves kis-; 
lányával, kitünően főz.' 
szakácsnőnek vagy gazd-í 
asszonynak ajánlkozik.^ — 
Reiner füszerüzlet. Csá- 
nvi. Senéanski put 1.

61S51

M olnárt keresek  azonnali j 
belépésre, aki a m alom -j 
szakm ában teljesen  jártas. I 
Seper Tóbiás Osijek, 1.. I 
Pejacevié ulica 40. 6185!

G épiróklsasszonyt m agyar 
gyorsírássa l azonnal; b e 
lépésre keresünk. Német 
vagy  szerb nyelvtudással 
előnyben. »Barzel« rt., I 
ezelőtt Rosenfeld Testve-1 
rek  vaskereskedése, Eu« j 
b ot tea.__________ ._____6 1 7 8 )

Szoptaíós-daika 4—6 ke- j 
tes gyerekkel fe lvéte tik .! 
Cint a kiadóban. 6;?2j
[ y ^ T E U E L ^ Á s ]

Borosbordők. kádak, vas- 
ta rtányok  jókarban, ju tá
nyosán kaphatók. Bőveb
bet Földes rtihatizlet. _6!84
Amerikai Íróasztalt azon
nali m egvételre _ keres 
H avas és T orsáé, Topola, 
Bácska. 6195

ZÁLOGINTÉZET '
érték tárgyakra  k ö lcsö n t! 
ad. Egyenruhák szállítása, á 
kopent szövet. ékszerek. í 
női-kalapok. cipők, ruhák I 
eladók Bogoviéeva-lKIni- j 
zsí) lillca 12. 6861

Szivógázm otor 6 0 - 7 0 1 
H P vadenatuj Lángén cs! 
Wolf-félc, Deutzi gyárt- j 
many azonnal szállítható. I 
P e tráss  László V tl.-B ecs-I 
kerek', Brig-Ristica 2218. J

Bajmokon a piactéren h áz j 
58 i négyszögöl tel kkel — j 
vendéglőnek vagy egyébj 
üzletnek ig -n alkalm as — j 
eladó, esetleg tél p o rta  IsJ  
1 rdek lödni leh e t: Kollár 
István sertéskereskedőnéi, 
Eajm okon. 6082
Szélm alom  elköltöxködés j 
m iatt sürgősen eladó. Fe
ver Sándor molnár, Féld- 
varae. 6008

P rím a  retortafaszenet j
ajár.l a  leslici Iparm űvek! 
egyedüli képviselője. — j 
Ludwig Hubert Novisad. 
Zeljezniőka uh 19. 5879

Törmelék nic.kelt rezet. j 
alumíniumot és rétegfém et i 
legm agasabb áron vesz 
M artinovics FLJCL Kula.
Szállítás) üzlet, m ely 40 j 
éve fennáll, eladó teljes | 
felszereléssel. takarm ány- i 
készlettel, esetleg istálló-i 
és udvarbérlettel, ö z v . ' 
Bcrgel Lajosné. Scnta.

6181

Eladó p;-y Usztafaju m 'sUny 
tar '.iskutyi-, FelviJágír il • ■ 
!,;-r ta .ó  Szegedi szűkök 
1,88a. 6097

E try 4  to n n á s

gumirafokkal üzemké
pes állapotban eladó.
Reichel és iWorvay
épület- és géplaka'os- 
mühely Novisad, Ka- 
menicki ulica 28. «ie
Elsőrendű használt tran sz 
porthordók kaphatók ~ a 
légi Hiányosabb urban Su- 
botica. Zrinjski trg  31. sz 
á la i t  _____  6166

Eladó a Zrinjski trg 5 «?, 
házam nál á ía 'ac ilá s  foly
tán feleslegessé vált több 
tókavban levő ablak, a jtó 
ié épüleífa. Jerkov ics M - 
tyás Subotica. 6115

Sötétszluil hálószobabe- 
rendezés kifogástalan inat 
rácokká!. Íróasztal, egyes 
ágy  éjjeliszekrénykévei 

eladó. Tudakozódni lehet 
Schwinunernél, Hitelbank. 
Telefon 50. _  _6164

d eszk a- és épülcífakercs- 
kedés elköltözés m iatt el
adó hozzávaló házzal és 
rak tárra l. Azonnal á tve
hető. Közelebbit S tjepan 

iDcmcak, Dali (Jugoslavia) 
í 6186

'H i t  nagy te le k k e l « t c - j  
, ja m e 'lu t!, k é í s z 'L  t . J

; a á á s  azo n : a* e .fo ^ ; i . l ! ,3 » j 
[ iul ny« s run  -  ad o  >•«,• I

- b ' é t  MP ’ ' ’i,k “ h ird e té s i I 
iro d a , H r c s s m p ie r c v a  fi, 8 3

Voivodicúbaa és Szíavónsi- j 
b : i J laud  m vó <íroliü I 

i roogyot, papirhul’.aoékut, i 
I ócskavasat. é.öUafémet - j  
csontot s í t .  K raas s ta r i j i l  
Ö ljek  Telefon 24. 69041

j íierc ld tő  eladó G áb o ri

! G ergelynél, S e n ta ^ __ 6£S0»
NŐI kerékpárt m egvételre [ 

i keresek  esetleg 
i kerékpárra l is becserélek h 
| Nőiesek Géza.
; Iroda- vagy  gnrconlakás és j 
i bú torozo tt szobák kiadók. 5 
j Egy szoba, konyha, speiz J 
[ü resen ; kétszobás la k á s « 
'b ú to rra l átadó. T ulajdono-Í 
! sok m egbízását kérem, j 
! B útorok, ingó és íngaí!a-j 
inok adás-vétele  L ángnél 
iR eklám  Publilc-iroda, i í .:s - í  
«piac. ________________ 6197 1

E bdó  teljesen uj, niusz- i 
szív, fényezett kör’ ’a háló-1 

! szobabútor és egy alig J 
! használt Schunda-íéle, ki- J 
tünÖ hangú pedálos c im -j 

íbalom  Kohut József aszta-- 
fo s n á l Bajotokon. 6191 {

! Liliom - ereme egyedüli I 
I biztos szer szeplő, m á i-j 
j foltok, m itteser ellen. Kan-1 
* ható Illés - gyógytárban. 
íőposíával szemben. 24i7

Szcplőt, m áiíoitct három 
nap a la tt eltávolít a P in
tér-féle Fifi-krém és kő;;.i- 

l víz h a s z n á la ti  Kapható 
8 kizárólag a Pr«fdr-.g vójjy-i J 
R tdrhvn. nagytemplom inéi-1 
á lett. 2S96 1

Elcserélném  beltéren levő 
lakásom at, m ely '11 tgv 
nzoba, konyha tv pincéűói, 
egy nagyobb lakással. Clip 
a kiadóban^ _  6196
Pöstyőnbe ne ni keli utaz. 
nla ha rheuináiát. isebiá. 
sál gyógyítani akaria, 
m ert eredeti pöstyénl Isza
pot kaphat az IHós-gyögy. 
tárban, főpostáva! szent
ben. _________________2417
Fehérnem ű- és (ölsőruha 
varrónő  házak lr z ajánlkozik. 
Civn a kiadóban.

B útorozott szobát kere
sek két szentély részére, 
egy- vagy  kétszobásat a 
beltéren. Cint a kiadóban

Diáklány úri családnál 
teljes e llá tásra , zongora- 
használa tta l, e lfo g ad tad . 
Cint a kiadóban. 6191

bú to rozo tt szoba kiadó. 
U gyanott hálószobabutor 
eladó. Cint a kiadóban.
Tolies e llá tásra  eiíogad 
úri ís '.o láslcány t izr. úri 
család. Cim a kiadóban.

Egy bú to rozo tt szoba 
konyhahasználatta l kiadó. 
B ővebbet H orovitz Cipót 
ruhaüzlcíében, városháza 
alatt._________________ ?177
Gazdák! Figyelem ! Ha ál
latállom ányát meg akarja 

‘védeni a sok pusztító 
) vésztől és betegségtől, 
úgy használja  a  valódi 

i »CrcoIin« fertőtlenitőszerí. 
! Főlerakat nagyban és ki
csinyben Herei (volt 
W achsm aun) drogéria. 

ibotica , Alexandrova-’il.
H egedül? Jegyezze fel 
cégünket! Bárm ilyen ze
nem üvet gyorsan  és pon
tosan m egkap tőlünk. Mo- 

| ravetz  zenem ükereskedés, 
l Timisoara. Rom ánia — 
‘Jegyzék ingyen. 1733

tíxíeíi konvv- és doboz- 
gyár Lifchogra^hia 
VoíialzőiRté^etKönyv
nyomda /.Könyvkötészet

. R bT Í F "
első jugobJ.6vi3i íiomfcnrnyomő i's

vésnöki m ühbézet f e w e r
íA Pftsíceva u lica 9 
A? luterurb. :í. tol©?. S2

K a r a d í iú e v a  u .2 6  {?}? 
(S a já t bán) T e l. 341 UU

Kötőitáru-
késziimé mseim 

elismert tartósak

Van szerencsém  tu ao in asa ra  ozm, nagy  a novisaci „ n é n i -  co ro o o r  
nyom dái és v é sa a k i rrS in tőzetet m egvette*  ó« e z t SubaticArö h e ly ez em  át

Ezen legm odernebbü l b e re n d e z e tt m üin tézet te ljesitó 'kép tssége  & m odern 
kor oly m agas nívóján áll. h ngy ezáltcJ te lí ts e n  szükségtelenné tesz az ezen 
szakm ába vágó m unkáknak  — m in t edd ig  — a  külföldről való b  hoza’rsláL

E gyben van ezereacsén i t. c. figyelm ét felhívni az 1907 ó ta  fennálló és 
a leg jobb h írnévnek  ö rvendő  lib h o g zap h ia  é s  R nnyvuyoE idai inüinttiZvi .a re , 
fiz lű ii k ö n y v - ét; d o b o s g y á ra m ra  s a legm odernebbül berendeze tt vone!o>.ő< 
in té z e te m re  ta  k ö n y v k ö ré sx e te n ire , mely üzem em  az összes vállalt m unkákat 
o m odern  k o r igényeinek  m egfelelő ízléses kivitelben ee lehető  legjutányosabb
áron  szállítja. e •

C égem é a r .  é. közönségnek  a következő  m unkák szállításai a ajánlom

D o m b o m y o m d a  é s  v é s n ö k !  m ü i n t é z e t :
C ím kék, N évjegyek, Levélpapírok, V édjegyek , L eragasztó  cím kék, Pecsct- 
nyom ök, D om borsa jtók  hivatalok és bankok  részére. Minden vésnöki m unkát

Subotica, Pasiceva vL 8 
(Gőzfürdő mellett.)

Uj modellek !
Gffári árak!

Egy- és többszínű  cím kék, V édjegyek, Levélpapírok. Részvények, B etét 
könyvecrkék, C ht jek, Plakátok, C ég ’apok és m inden m odern reklám ot

SWnyvirtyomtía:
A legszebb és legm odernebb  nyom tatványok.

Ü;defó&önyv@yár és vonaSzómíé^et:
Mmdennemü vzletikönyvek bankok, nagyvállalatok, biztosítótársaságok fitb 
icszcrc a  legjobb bekötésben. Mindennemű raszterek cikéazltt-sc a leg 
jobb papírok használata  m ellett.

Szögletes ér göm bölyű dobozokat m inden nagyságban  « U gegv szerü b b to  
a legfinom abb kivitelig.

K önyvkö tészet:
M indennem ű könyvkötészeti m unkák k é jz ité se
K érem  egy próbaixndeléaacl m eggyőződni m unkáim  elsőrendű kiviteléről 

és á>*aim ju tányosságáréh
Tekintse meg pavilocaukat ifi, eoi. 117. Stand.

T eljes t is z te le t te l :

téséri felelős dr FENYVíiS PERENi vümaíbtt a kiállóiulaldunos Minerva (ezelőtt Eársmenyei 'taoiai




